
“หนังสือวัดเกาะ” ในช่วงความนิยมเร่ืองจักรๆ วงศ์ๆ

จุดกำเนิดและพัฒนาการของ "หนังสือวัดเกาะ"

ในช่วงที่หมอสนิทพิมพ์หนังสือนิทานคำกลอนอย่างเซ่น พ ระ อ ภ ัย มณี ของสุนทรภู่และ
ปรากฏว่าขายดีมากนั้น ได้ทำให้เกิดการตั๋งโรงพิมพ์ขึ้นมาเพื่อพิมพ์นิทานกลอนแข่งกับหมอสนิท1 
ครั้นหมอสนิทถูกฟ ้องและถูกตัดสินห้ามไม่ให ้ต ีพ ิมพ ์หนังสือในแนวดังกล่าวอีกต ่อไปก็ปรากฏว่าม  ี
โรงพ ิมพ ์ต ่างๆ ในสมัยน ั้นเข ้าร ับช ่วงการพ ิมพ ์หน ังส ือในลักษณะตังกล ่าวท ี,ร ิเร ิ่มโดยหมอสนิท
อย่างไรก็ตาม โรงพิมพ์ของหมอสนิทจะเลิกพิมพ์หนังสือในแนวตังกล่าวไปเมื่อไรนั้นยังไม่มีหลักฐาน 
ซัดเจน แต่ใน พ.ศ. 2430 นั้นปรากฏว่าหมอสนิทยังพิมพ์เรื่องประโลมโลกย่ไนแนวนี่อยู่ และต่อ 
มาใน พ.ศ. 2433 จึงปรากฏว่าเริ่มมีโรงพิมพ์นายเทพพิมพ์หนังสือเรื่อง ส ุว ร รณ เศ ีย ร  ออกมา 
จำหน่าย จึงเป็นไปได้ว่าหมอสนิทอาจถูกฟ้องและเลิกพิมพ์ไปในช่วงตังกล่าว2 ซึ่งก็สอดคล้องกับที่ 
สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ ได้ตั้งข้อสังเกตไว้ว่า

“ได ้ย ิน ว ่า  เม ื่อห มอสน ิท ถ ูกศาลห ้ามน ิให ้พ ิมพ ์หน ังส ือบ ท กลอน ขายน ั้น  บรรดา  

หน ังส ือซ ึ่งพ ิมพ ์ไว ้แล ้ว  และกำล ังพ ิมพ ์ด ้างอย ู่ นายเทพ  ท รรท ราน น ท ์ อย ู่แพท ี่โรงเร ียน  

ราช ิน ีเด ี๋ย วน ี้ร ับ ข ึ้อจากห มอสน ิท เอามาพ ิมพ ์จำห น ่ายบ ้าง  ส ่วน โรงพ ิมพ ์หมอบร ัด เลน ั้น  

ห ลวงดำรงธรรมสาร (ม ี ธรรมาซ ีวะ ) เจ ้าของโรงพ ิมพ ์บำร ุงน ุถ ูลก ิจร ับหน ังส ือด ้างมา  

พ ิมพ ์จำหน ่าย  แล ้ว โรงพ ิมพ ์อ ื่น จ ึงพ ิม พ ์จ ำห น ่ายบ ้าง ''3

ต ังท ี่ป ราก ฏ ว ่ารายซ ื่อห น ังส ือ จ าก โรงพ ิม พ ์น าย เท พ ใน เวล าต ่อม าห ลาย เร ื่อ งต รงก ับ รายก ารห น ังส ือท ี่ 

ออกมาจากโรงพ ิมพ ์ของหมอสน ิทต ังท ี่ได ้ระบ ุไว ้ในบ ทท ี่ 2 กล ่าวด ีอ

1 ชัย เรืองศิลป๋1 ป ระ ว ัต ิศ าส ต ร ์ไท ย ส ม ัย  2 3 5 2 -2 4 5 3 , หน้า 517 อ้างใน เตือนใจ สินทะเกิด, วรรณ- 

ค ด ีช าว บ ้าน  “ว ัด เก า ะ ”, หน้า 15.

2 เตือนใจ สินทะเกิด, วร ร ณ ค ด ีซ าวบ ้าน  “ว ัด เก า ะ ”, หน้า 16.

3 สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ, ต ำน าน ห น ังส ือ ส าม ก ๊ก , หน้า 38.
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๏ หน ังส ือออกใหม ่ คือ ระยะทางเร ื่อ งจ ีน  ค0าภ ีร ์ธ าต ุว ิวร  ว ิส ัซ น ู คาว ี ส ุร ิ’วงษ

พ รห ม เม ศ  พ ุทธทำนาย ... น ิราศ น ร ิน ท ร ์ น ิราศบางปะอ ิน  น ิราศ สระบ ุร ี น ิราศย ิส าร ...

น ิราศ ซม ต ลาด ...

๏ พ ระอะไภ ยมะณ ี อ ุณ ร ุท  ว งษ ส วรรค ์ จ ันทรโครบ จ ีน ด าม ณ ี... ฯาะ  

๏ ส ุภ าส ิตสอน เด ็ก  ส ุภ าส ิตพ ระร ่ว ง ... ส ุภ าส ิต ไท ยสอน ห ญ ิง ...ฯาะ  4

ความน ิยม ใน น ิท าน คำกลอน ด ังกล ่าวน ั้น ส ืบ เน ื่อ งต ่อมาอย ่างยาวน าน จน แม ืโรงพ ิม พ ์ไน ย ุค ห ล ังจากน ั้น  

ใน ส ม ัย ร ัช กาลท ี่ 6  อย ่างโรงพ ิมพ ์ห ้างสม ุดห ร ือ โรงพ ิม พ ์พ าณ ิชศ ุภ ผล  ย ังน ิยมน ำเร ื่อ งจาก โรงพ ิมพ ์ 

ของห ม อสม ิท ไป พ ิม พ ์ซ าอย ู่ห ล าย เร ื่อ ง5

ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่า หลังจากหมอสมิทเลิกกิจการการพิมพ์หนังสือไป นิทานคำกลอน
ประโลมโลกย์ที่เคยพิมพ์อยู่เป ็นจำนวนมากนั้น โรงพิมพ์นายเทพที่ปากคลองได้รับไปพิมพ์ ทั้งยัง 
กระจายไปอยู่ในมือของบรรดาโรงพิมพ์สำคัญๆ ซึ่งส่วนใหญ่ตั้งอยู่ย่านสำเพ็ง วัดเกาะหรือวัด
สัมพันธวงศ์ หลายโรงไม่ว่าจะเป็น โรงพิมพ์นายศรี บริเวณสะพานหัน โรงพิมพ์ห้างสมุด โรงพิมพ์ 
บุญช่วยเจริญ โรงพิมพ์พานิซศุภผล และโรงพิมพ์ราษฎร์เจริญ เฉพาะโรงพิมพ์ราษฎร์เจริญนี้ถือได้ 
ว่าเป็นโรงพิมพ์ที่ทำให้ซื่อ “หนังสือวัดเกาะ” ติดปากคนทั้วไป ทั้งนี้เพราะโรงพิมพ์แห่งนี้ตั้งอยู ่
บริเวณหน้าวัดสัมพันธวงศ์ หรือที่เริยกกันทั่วไปว่าวัดเกาะ โรงพิมพ์แห่งนี้จีงถูกเรียกว่า โรงพิมพ ์
หน้าวัดเกาะ และโรงพิมพ์วัดเกาะตามลำดับ เป็นผลสืบเนื่องให้พากันเรียกหนังสือที่โรงพิมพ์แห่งนี ้
พิมพ์จำหน่ายว่า “หนังสือวัดเกาะ" และเรื่องที่โรงพิมพ์แห่งนี้พิมพ์จำหน่ายมากที่สุด จนสร้างซื่อให ้
กับโรงพิมพ์อย่างมากนั้นกิเป ็นเรื่องประเภทนิยายประโลมโลกย์ หรือเรื่องจักรๆวงศ์ๆ ทำให้เรื่องใน 
แนวนี้ถ ูกเรียกว่าเป ็นนิทานวัดเกาะไปด้วย

โรงพ ิม พ ์ว ัด เก าะแห ่งน ี้เป ็น ขอ งน ายส ิน  ลม ุลท ร ัพ ย ์ (บ างคร ั้งก ็เร ียกก ัน ว ่า  ส ิงห ์) เป ็นคน  

ส ิงห ์บ ุร ี เก ิด เม ื่อ  พ .ศ. 2 3 9 3  ในว ัยหน ุ่ม ได ้เด ินทางเข ้าม ากร ุงเทพ ฯ เป ็นล ูกจ ้างร ้านขายเคร ื่อ งแก ้ว  

ของแม ่ท องอย ู่แถวตลาดสำเพ ิง  จน เม ื่อนางทองอย ู่เส ียช ีว ิตนายส ินจ ึงร ับช ่วงต ่อ  เน ื่อ งจากนางไม ่ม ี

4 เตือนใจ สินทะเกิด, วร ร ณ ค ด ีช าว บ ้าน  “ว ัด เก า ะ ”, หน้า 22.

5 เอนก นาวิกมูล, ต ำน าน ห ้างร ้าน ส ย าม , หน้า 23.
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บุตร หลังจากนั้น 2-3 ปีจึงตั้งโรงพิมพ์แห่งนี้ขึ้นเมื่อ ร.ศ. 108 (พ.ศ. 2432) เม ื่ออาย ุได ้ 39  ปี 
นายสิงห่ได้สมรสกับนางทองคำมีบุตรชายหญิงรวม 6 คน นายสิงห์เสียชีวิตเมื่อปี พ.ศ. 2 4 5 8 6 
โดยรูปถ่ายงานศพของเขาลงวันที่ 23 ตุลาคม พ.ศ. 2 4 5 8  แสดงว่าอาจเสียชีวิตก่อนหน้านี่ไม่นาน 
โรงพิมพ์แห่งนี้ดำเนินกิจการมายาวนาน จนกระทั่ง พ.ศ. 2510 ก ิจการได้ตกตาลงมากและย้าย 
สถานที่ตั้งจากหน้าวัดเกาะไปอยู่แถวตรอกจันทน์ ยานนาวา และปิดกิจการลงใน พ.ศ. 2 5 2 0 7

โร งพ ิม พ ์ว ัด เก าะแห ่งน ี้กล ่าวได ้ว ่าต ีพ ิมพ ์ห น ังส ือท ี่ม ีล ักษ ณ ะเฉ พ าะบ างอย ่าง  แม ้ว ่างานท ี่ต ี

พ ิม พ ์จะม ีต ั้งแต ่น ิท าน พ ี้น บ ้าน  วรรณ คด ี พ งศาวดารจ ีน  ชาดก บ ท สวดมน ต ์ ส ุภ าษ ิตคำกลอน  ตำรา  

ประเภทต ่างๆ  กลอนล ิเก  เพลง หร ือแต ่งเอง แต ่งานท ี่ต ีพ ิมพ ์ออกมาเป ็นจำนวนมากน ั้น เป ็น เร ื่อ ง  

จ ักรๆวงศ ์ๆ เซ ่น ไก รท อ ง  ป ลาบ ู่ทอง โส น น ้อ ย เร ือ น งาม  พ ระรถ เม ร ื พ ระส ุธ น ต ์ ม ะ โน รา  นาง  

อ ุท ัย  และ แ ก ้วห น ้าม ้า  เป ็นด ้น 8 โดยส ่วน ให ญ ่จะอย ู่ใน ร ูป แบ บ ร ้อยกรองป ระเภ ทกลอน ห ร ือกาพ ย  ์

แต ่จะพ ิมพ ์เร ีย งบ รรท ัด ไป เห ม ือน ร ้อยแก ้ว  สำหร ับ ใช ้อ ่านและฟ ังเพ ี่อความบ ัน เท ิง ด ังน ั้น เม ื่อ

หน ังส ือในแนวจ ักรๆวงศ ์ๆ  ด ังกล ่าวได ้ร ับความน ิยมจ ึงม ีโรงพ ิมพ ์อ ื่นๆ  ห ัน มาพ ิมพ ์ห น ังส ือท ี่ม ีเน ี้อห า  

และร ูป แบ บ ด ังเซ ่น ห น ังส ือของโรงพ ิมพ ์ว ัด เกาะตามอย ่างก ้น ออกมาเป ็นจำน วน มาก  โดยส ่วน ใหญ ่

เป ็น โรงพ ิม พ ์ท ี่อ ย ู่ย ่าน ใกล ้เค ีย งก ับ โรงพ ิมพ ์ว ัด เกาะแท บ ท ั่งส ิ้น  จนทำให ้เก ิดคำเร ียกหน ังส ือ ในแนวด ัง  

กล ่าวท ี่แม ้ว ่าจะไม ่ได ้ต ีพ ิมพ ์จาก โรงพ ิมพ ์ว ัด เกาะว ่า เป ็น  "หน ังส ือว ัด เกาะ" ไป ด ้วย เซ ่น ก ้น 9

ลักษณะเด่นอย่างหนึ่งของหนังสือวัดเกาะคือรูปเล่มเป็นแบบหนังสือฝรั่ง เช้าเล่มเป็นสมุด 
ขนาดแปดหน้ายกพิเศษในตอนด้น และเปลี่ยนมาเป็น 16 หน้ายกในภายหลัง พิมพ์ด้วยกระดาษ  
ปอนด์และกระดาษปรู๊ฟ โดยหน้าแรกมักจะเป็นเรื่องย่อโดยสรุปก่อนเช้าเนี้อเรื่องจริงมีทั่งที่เน ี้อเรื่อง 
จบในหนึ่งเล่มซึ่งจะพบมากในเรื่องที่ไม่ใช่เรื่องจักรๆวงศ์ๆ ส่วนเรื่องจักรๆวงส์ๆ นั้นจะแบ่งเป็นเล่ม 
เล ็กๆ หลายเล่มต่อหนึ่งเร ื่อง10 และที่เป็นเอกลักษณ์อันโดดเด่นของโรงพิมพ์ก็คีอ คำกลอนเชิญซวน 
ให้ซื้อหนังสือที่หน้าปกด้านในที่มีความว่า

6 เอนก นาวิกมูล, ต ำน าน ห ้างร ้าน ส ย าม , หน้า 12-13 และ 31.

7 เร ื่อ ง เด ีย ว ก ัน , หน้า 4 9 .

8 เตือนใจ สินทะเกิด, ว รรณ ค ด ีช าวบ ้าน  “ว ัด เก า ะ ”, หน้า 30-31.

9 เร ื่อ ง เด ีย ว ก ัน , หน้า 17.

10 เร ื่อ ง เด ีย ว ก ัน , หน้า 26.
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"เล่มสลึงพึงรู้ท่านผู้ซื้อ 

ราษฎร์เจริญโรงพิมพ์ริมมรรคา 

ได้ลงพิมพ์คราวแรกแปลกๆเรื่อง 

ท่านซื้อไปอ่านฟังให้มั่งมี

ร้านหนังสือหน้าวัดเกาะเพราะหนักหนา 

เชิญท่านมาซื้อดูคงรู้ด ี 

อ่านแล้วเปลื้องความทุกข์เป็นคุกขี 

เจริญศรีคิริส'วัสติไพิพัฒน์เอย',11

กลอนบทนี้แต่งโดยนายบุษย์ (บางทีก็เขียนว่า บุศย์) กวีซาวบ้านที่แต่งเรื่องให้โรงพิมพ์แห่งนี้เป็น 
ประจำ (จะกล่าวถึงประวัตินายบุษยํโดยละเอียดอีกครั้งในภายหลัง) ที่น่าสนใจก็คือ บทกลอนเชิญ 
ชวนให้ซื้อหนังสือในลักษณะเดียวกันของโรงพิมพ์อื่นที่ได้อิทธิพลจากโรงพิมพ์ราษฎร์เจริญ อย่างโรง 
พิมพ์ค ิริเจริญ ของนายศรี ตำบลสะพานหัน ก็แต่งโดยนายบุษย์เซ ่นกันมีความว่า

''หนังสือเล่มละ ๒๕ สตางค์ราคาขาย ที่โรงนายศรีย่านสะพานหัน 

เรื่องออกใหม่หลายอย่างต่างๆ กัน สนุกนี้ครันแต่ล้วนน่าควรฟัง

ถ้าแม้นท่านผู้ใดซื้อไปอ่าน จงสำราญสิ้นทุกข์เป็นคุกขัง

ให้ปรากฏยศถามีซ ื่อดัง จงมั่งคั่งคุกขังพลังเอย".,11 12

ในส่วนของตัวอย่างกลอนเชิญซวนของโรงพิมพ์อื่นๆ เซ่น

ที่บ้านนายคสิ้งดอกบอกนุสนธ 

พจนิพนธอ่านลองคงต้องใจ 

ทรัพย์จะคืนไหลเข้าลักเถ้าไห 

ให้ผ่องใสสุขังพะลังเอย"11 12 13

"เล่ม ๒๕ สตางค์อย่างดีฉ ันมีขาย 

เรียกโรงอิฐติดคั่งริมฝังซล 

ถ้าท่านซื้อไปอ่านคงบานชื่น 

ปราศจากโรดันสรรพภัย

11 เอ น ก  น า ว ิก ม ูล , ตำนานห้างร้านสยาม, ห น ้า 2 3 .

12 จ า ก ห น ัง ส ือ  ปลาทูสุริวงศ์ ข อ ง น า ย บ ุษ ย ์ โ ร ง พ ิม พ ์ส ิร ิเจ ร ิญ  พ .ศ . 2 4 5 6 ,  อ ้างใน  เอ น ก  น าว ิก ม ูล , 

ตำนานห้างร้านสยาม, ห น ้า  2 4 .

13 นายคลิ*,ง, นิราสโปตรัง (ส ง ข ล า : โ ร ง พ ิม พ ์ส ม บ ูร ณ ์โ อ ส ถ , ม .ป .พ .) . แ ล ะ ด ูน าย ค ล ิ,,ง, ป ร ะ ว ัต ิค ำ น ึง  

(ส ง ข ล า : โ ร ง พ ิม พ ์ส ม บ ูร ณ ์โ อ ส ถ . ม .ป .พ .) , ห น ้าป ก .
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แต่ก็ไม่ใช่ว่าทุกโรงพิมพ์ที่พิมพ์หนังสือในแนว '‘หนังสือวัดเกาะ’’ จะต้องพิมพ์คำโฆษณาเชิญซวนให้ 
ซื้อหนังสือ เช่น โรงพิมพ์ห้างสมุดกับโรงพิมพ์พาณิชศุภผล ก็ไม่ม ีการพิมพ์คำเชิญซวนดังกล่าว14

ดังนั้นคำว่า “หนังสือวัดเกาะ” ที่ใช้ในที่นี้จีงกินความหมายกว้างครอบคลุมถึงกลุ่มหนังสือ 
ประเภทหนึ่งที่ม ีเนื้อหาเป็นนิทานพื้นบ้าน วรรณคดี พงศาวดารจีน ซาดก บทสวดมนตร์ สุภาษิต 
คำกลอน ตำราประเภทต่างๆ หรือที่รวมเรียกว่าเรื่องจักรๆ วงศ์ๆ และรวมถึงหนังสือรวมกลอน 
ต่างๆ อย่างกลอนลิเก กลอนลำตัด หรือแม้กระทั่งเพลงในยุคหลัง โดยจะมีล ักษณะพิมพ์เร ียง 
บรรทัดเหมือนร้อยแก้ว และมีรูปเล่มเป็นหนังสือฝรั่งเข ้าเล่มเป็นสมุดขนาดแปดหน้ายกพิเศษ โดย 
มากพิมพ ์ด ้วยกระดาษปรู๊ฟ ทั่งน ื้ม ีไต้หมายถึงแต่เฉพาะหนังสือที่พ ิมพ์จากโรงพิมพ์ราษฎร์เจริญ
เท่านั้น หากแต่หนังสือประเภทนื้ยังมีโรงพิมพ์อื่นๆ ที่พิมพ์หนังสือในลักษณะเช่นนื้ด้วย ตัวอย่าง 
เช่น โรงพิมพ์เขษมพานิซ โรงพิมพ์ศิรืเจริญ โรงพิมพ์ห้างสมุด โรงพิมพ์นายเทพ โรงพิมพ์ 
บางกอกน้อย โรงพิมพ์พานิซศุภผล โรงพิมพ์สะพานหัน ฯลฯ และแม้แต่โรงพิมพ์ที่มักพิมพ์งานให้ 
ทางราซการอย่างหนังสือของหอพระสมุดวชิรญาณ ก็ยังพบว่ามีการพิมพ์งานประเภทนื้ต ้วยเช่นกัน 
เช่น โรงพิมพ์อักษรนิติ๋ โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร โรงพิมพ์ไทย เป็นต้น

“ห น ังส ือว ัดเกาะ” กับความนิยมในเรื่องจักรๆวงศ์ๆ ก่อน พ.ศ. 2465

ผู้ท ี่ม ีการศึกษาจนสามารถอ่านออกเขียนได้หรือมีความเทางหนังสือในสมัยก่อน มักเป็นคน 
ช ั้นส ูงอย่างกลุ่มเจ้านายและขุนนางหรือผู้ท ี่เคยผ่านการบวชเรียนมาก่อน ส่วนซาวบ้านหรือกลุ่มคน 
ที่นอกเหนือจากคนชั้นสูงเหล่านั้น หากจะเสพรับความบันเทิงในลักษณะเดียวกัน ต้องผ่านการบวช 
ให้มีความรู้ทางหนังสือเสียก่อน หรือจะไต้จากการซมการแสดงเป็นมหรสพต่างๆ ซึ่งมหรสพเหล่านื้ 
ม ีไต้ก ็ต ่อเม ื่อม ีงานบุญตามประเพณีตามพิธีกรรมต่างๆ ที่วัด วัดจึงเป็นตัวกลางระหว่างคนชั้นสูงกับ 
คนชั้นล่าง เพราะการส่งผ่านแลกเปลี่ยนถ่ายทอดทางวัฒนธรรมในสมัยก่อนแต่เดิมนั้นกระทำผ่าน 
วัด เนื่องจากซาวบ้านมีความสัมพันธ์กับมูลนายก็แต่ในระบบไพร่ทาส ไม่มีการสัมพันธ์กันโดยตรง

14 เอ น ก  น า ว ิก ม ูล , ตำนานห้างร้านสยาม, ห น ้า 2 5 .  จ า ก ก ล อ น เช ิญ ซ ว น ด ้า น ห น ้า ป ก เพ ื่อ ใ ห ้ค น ม า ซ ื้อ  

“ห น ัง ส ือ ว ัด เก า ะ ” จ ะ พ บ เห ็น ข ้อ ส ัง เก ต บ า ง ป ร ะ ก า ร  เน ื้อ ค ว าม ข อ ง ก ล อ น น อ ก จ าก จ ะ เช ิญ ช ว น ใ ห ้ซ ื้อ ห า ห น ัง ส ือ แ ล ้ว  

ย ัง ม ีก า ร อ ว ย พ ร ใ ห ้ผ ู้ซ ื้อ ห น ัง ส ือ ป ร ะ ส บ แ ต ่ค ว า ม ส ุข ค ว า ม เจ ร ิญ ร ร ร ว ย  แ ส ด ง ถ ึง ล ัก ษ ณ ะ ท ี่ใ ห ้ค ว า ม ส ำ ค ัญ ก ับ ค ว า ม ค ิด  

ท างโล ก  ห ร ือ แ ส ด ง อ ุด ม ค ต ิท ี่ใ ห ้ค ว า ม ส ำ ค ัญ ก ับ โ ล ก น ื้ม า ก ก ว ่า โ ล ก ห น ้า
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กับคนชั้นสูง ว ัดจ ึงเป ็นแหล่งท ี่ซนทุกช ั้นเข ้ามาบวชเรียนภายใต้ร ่มเงาของพ ุทธศาสนา เป็น
ศูนย์กลางของชุมชน และเป็นแหล่งรวมทางศิลปวัฒนธรรมต่างๆ การเข้าใจความสัมพันธ์ระหว่าง 
บ้าน วัด วัง ในแง่มุมทางวัฒนธรรมจึงเป็นความสัมพันธ์และเป็นปัจจัยสำคัญที่จะทำให้เราเข้าใจถึง 
ความเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมในสังคมไทยในยุคต่อมา

ในการเสพรับความบันเทิงผ่านมหรสพการละเล่นและการแสดงของคนในสมัยนั้น ทำให้ดู 
เหมือนว่า ล ักษณะของความเป็นคนเจ้าบทเจ้ากลอน การพูดจาคล้องจองมีสัมผัส ปฏิภาณในทาง 
กวี หรือแม้แต่ความสามารถในการแต่งหนังสือของคนบางกลุ่ม กลายเป็นสิ่งที่ราวกับจะอยู่ในชีวิต 
ประจำวันของคนในสมัยนั้น จะเห็นว่าบรรดาหนังสือต่างๆ แทบจะเขียนเป็นสำนวนร้อยกรองเกือบ 
ทั้งสิ้น ข้อเด่นของงานร้อยกรองในรูปต่างๆ คือ ฉันทลักษณ์ แต่ถ้าพูดให้แคบลงมาอีกในวัฒนธรรม 
ระดับล่างของซาวบ้านนั้น นักวิชาการบางคนคิดว่ารูปแบบของฉันทลักษณ์ที่ซาวบ้านคุ้นเคยเป็น
อย่างดีนั้นคือ กลอน นอกนั้นเป็นฉันทลักษณ์ที่ใข้ประพันธ์ไนหมู่ซนชั้นสูงสำหรับพิธีกรรมต่างๆ15

แต่ความเห ็นที่ผ ิดพลาดดังกล่าวเก ิดจากปัญหาของเกณฑ์การแบ่งอย่างหยาบๆ แต่ก่อให้
เกิดความสับสนไต้ของสิ่งที่เรียกว่า ''กลอน', เพราะกลอนมีความหมายกว้างจนบางครั้งคำประพันธ์ 
ประเภทหนึ่งที่ม ีซ ื่อเรียกว่ากลอน แต่กลับเป็นฉันทลักษณ์อย่างอื่น ตัวอย่างเซ่น “กลอนสวด'’ ซ่ึง 
ปรากฏว่าฉันทลักษณ์ทั้งหมดที่ใข้ประพันธ์คือ กาพย์16 และโดยมากเป็นกาพย์ยานีและกาพย์ส ุราง-

15 น ิธ ิ เอ ีย ว ศ ร ีว ง ศ ์,  ปากไ ก ่และใ บ เรือ: ว่าด้วยการศึกษาประวัติศาสตร์-วรรณกรรมต้นร ัต นโกสินทร์, 
ห น ้า 1 0 5 .

16 ห ร ือ อ ีก ต ัว อ ย ่า ง ห น ึ่ง ค ือ  "ก ล อ น อ ่า น ’’ ซ ึ่ง ก ็ป ร า ก ฏ อ ีก เช ่น ก ัน ว ่าจ ำ น ว น ม าก ข อ ง ก ล อ น อ ่าน น ี่ใ ช ้โ ค ล ง

เป ็น ฉ ัน ท ล ัก ษ ณ ์ ส ำห ร ับ ก ล อ น ส ว ด น ั้น เป ็น ค ำ เร ีย ก ว ร ร ณ ก ร ร ม ป ร ะ เภ ท ห น ึ่ง  ม ีค ว า ม ห ม า ย ถ ึง ว ร ร ณ ก ร ร ม ป ร ะ เภ ท  

ก า พ ย ์ท ี่น ำ ม า ส ว ด อ ่า น เป ็น ท ำ น อ ง ส ว ด  ว ร ร ณ ก ร ร ม เห ล ่า น ี้แ ต ่ง ด ้ว ย ก า พ ย ์ช น ิด ต ่า ง ๆ  ค ือ ก า พ ย ์ 2 8  ซ ึ่ง อ า จ เร ีย ก  

ว ่า ก า พ ย ์ส ุร า ง ค น า ง ศ ์พ ิล า ป แ ล ะ โ ส ท ม ด ี ก า พ ย ์ 1 6  ไ ด ้แ ก ่ก า พ ย ์ฉ บ ัง แ ล ะ ม ห า เส น า  ก า พ ย ์ 11 ไ ด ้แ ก ่ ก า พ ย ์ 

ย า น ี เน ี้อ ห า ข อ ง ก ล อ น ส ว ด ส ่ว น ใ ห ญ ่เก ี่ย ว ก ับ พ ุท ธ ศ า ส น า  ส ัน น ิษ ฐ า น ก ัน ว ่า เร ิ่ม ม ีม า ท ั้ง แ ต ่ส ม ัย ก ร ุง ศ ร ีอ ย ุธ ย า ต อ น  

ป ล า ย ซ ึ่ง ค ำ ป ร ะ พ ัน ธ ์ป ร ะ เภ ท ก า พ ย ์ไ ด ้ร ับ ค ว า ม น ิย ม เป ็น อ ย ่า ง ม า ก  ไ ม ่เพ ีย ง แ ต ่ใ น ฐ า น ะ ร ูป แ บ บ ค ำป ร ะ พ ัน ธ ์ข อ ง ซ า ว  

บ ้า น เท ่า น ั้น  แ ต ่ย ัง แ พ ร ่ห ล า ย อ ย ู่ใ น ร า ข ส ำ น ัก จ น ม ีก า ร พ ัฒ น า ก า พ ย ์ใ ห ้ม ีค ว า ม ไ พ เร า ะ ถ ึง ข ีด ส ุด โ ด ย เฉ พ า ะ ก า พ ย ์

ย า น ี ส ่ว น ใ น ว ัฒ น ธ ร ร ม ร ะ ด ับ ล ่า ง ก ็ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ ป ร ะ เพ ณ ีก า ร ส ว ด อ ่า น ข อ ง ไ ท ย  ก า ร ส ว ด ม ห า ช า ต ิ ก าร ส ว ด  

พ ร ะ ม า ล ัย  ก า ร ส ว ด โ อ ้เอ ้ว ิห า ร ร า ย  แ ล ะ ก า ร ส ว ด แ ส ด ง ท าง ศ า ส น าอ ื่น ๆ , ดู ต ร ีศ ิล ป ๋ บ ุญ ข จ ร , วรรณกรรมประเภท 
กลอนสวดภาคกลาง: การศึกษาเชิงวิเคราะห์, ห น ้า  1-4.
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คนางค์ แต่มีความเป็นไปได้ว่า กลอนซึ่งเป็นที่นิยมของซาวบ้านนั้นหากระบุเจาะจงลงไปให้แน่ซัดก็ 
คือ กลอนตลาด หรือ กลอนแปด (กลอนบทละคอนก็เรียก) อย่างที่สุนทรภู่ใซัเท่านั้น

คำว่า “กลอน" ด ูเหมือนเป ็นคำเรียกที่รวมถึงงานเขียนบางประเภทมากกว่าจะเป ็นคำเรียก 
เฉพาะของฉันทลักษณ์แต่เพ ียงอย่างเดียวตามที่ใซักันทั่วไป ลักษณะร่วมบางอย่างของงานประเภท 
"กลอน’’ ก็คือ เป็นงานประพันธ์เพื่อความบันเทิง มิได้ประพันธ์ขึ้นเพื่อใซในพิธีกรรมหรือพิธีการ 
ต่างๆ ที่ด ้องการลักษณะของความศักดี๋ส ิทธี่ขรึมขลัง ซึ่งลักษณะเซ่นนี้จะไม่ถูกเรียกขานว่าเป็น
“กลอน,’ ส่วนการที่กลอนเป็นที่นิยมในหมู่ซาวบ้านนั้นอาจเป็นไปได้ว่าสืบเนื่องมาจากความง่ายใน
การแต่ง และเนื่องจากไม่มีความเคร่งครัดในการสัมผัสลง เอก โท ต่างๆ เท่าฉันทลักษณ์ในรูป 
แบบอี่นๆ จึงง่ายที่จะเรียนรู้และใช้งานในการประพันธ์เรื่องราวต่างๆ ไม่ว่าจะใซ่ในการแต่งเพลงหรือ 
นิทานทั่งหลาย

ในส่วนของการอ่านคำประพันธ์ภายใต้รูปแบบฉันทลักษณ์อย่างใดอย่างหนึ่งที่ไม่ใช่งานร้อย 
แก้วสมัยใหม่นั้นมีลักษณะแตกต่างไปจากที่เข้าใจในปัจจุบันอยู่บ ้าง เพราะการอ่านนั้นมีล ักษณะ
เหมือนหรือคล้ายกับการร้องหรือซับ (ซับกล่อม ซับลำนำ) มากกว่าอย่างอื่น การอ่านแต่โบราณจึง 
เป ็นการอ่านออกเสียง ซ ึ่งแตกต่างกับการอ่านในปัจจุบันที่ม ีลักษณะอาการที่อ่านเงียบๆ ในใจเพื่อ 
เก ็บความจากหนังสือหรือที่เร ียกว่า "ความรู้" ซึ่งเป็นการอ่านเพื่อเก็บความรู้ใว้กับตัวสำหรับนำไปใช้ 
ประโยชน์หรือเพื่ออรรถประโยซ'น์ในอนาคต17 สิ่งที่นำสังเกตบางประการก็คือสิ่งที่เรียกว่า มนตร์ 
หรือ คาถาต่างๆ ที่ม ีล ักษณะเป็น "ความรู้,1 อย่างหนึ่งมาแต่โบราณ เมื่อเวลาท่องบ่นก็ไม่มีลักษณะ 
ของการออกเสียงออกมาเซ่นกันหรือเป็นเพ ียงเสียงฮึมฮำที่ม ีแต่ผ ู้ท ่องเท่านั้นที่จะเข้าใจ ราวกับกลัว 
ว่าความรู้น ั้นจะตกหล่นหายไปได้

นอกจากนี้ในสังคมที่ย ังไม่ม ีเทคโนโลยีตลอดจนสิ่งบ ันเทิงและสื่อบันเทิงต่างๆ อย่างใน
ปัจจุบัน การเสพความบันเทิงจากหนังสือหรือวรรณคดีนั้นคนส่วนใหญ่ในสังคมไม่ได้มาจากการอ่าน 
ด้วยตัวเอง แต่อาจจะพิงการสวดหรือการอ่านออกเสียงทำนองเสนาะที่ม ีผู้ร ู้หนังสือมาอ่านหรือมา
สวดให้พิง ในกลุ่มคนขึ้นสูงอย่างเจ้านายและขุนนางก็คงจะเป็นไปในลักษณะนี้ค ือ ใข้ให้บริวารหรือ 
บุตรหลานที่รู้หนังสืออ่านหรือสวดเรื่องราวในหนังสือหรือนิทานต่างๆ ให้พิง ทำนองพิงการซับกล่อม

17 ด ูร า ย ล ะ เอ ีย ด ใ น  ธ เน ศ  ว ง ศ ์ย า น น า ว า . “ส ภ า ว ะ ส ม ัย ใ ห ม ่ข อ ง ว ัฒ น ธ ร ร ม ก า ร อ ่า น : ห ้อ ง ส ม ุด ก ับ ก า ร  

เผ ช ิญ ห น ้า ก ัน ข อ ง  " ต า '’ แล ะ  ‘'ห ู”," วารสารไทยคดีศึกษา 1: 2  ( เม ษ า ย น  - ก ัน ย า ย น  2 5 4 7 ) :  7 5 - 7 6  และ 8 2

-85.
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ด้วยเสียงสำเนียงอ่านอย่างสมัยก่อนแทนการดูละคอนหรืองานแสดงต่างๆ ส่วนในหมู่ซาวบ้านคง
ไม ่ใช ่การอ ่านน ิทานแต่ถ ้าฟ ังเล ่าน ิทานก็อาจเป ็นได ้ หรือบางทีจะเป ็นการเล่นเพลงโต้ก ันทั้งใน
ระหว่างทำงานตามปกติและในยามพักผ่อนซึ่งพบเห็นได้มากตามหน้าเทศกาลงานบุญตามวัดต ่างๆ 
มากกว่า มีการแสดงมหรสพเป็นเรื่องต่างๆ เป็นลักษณะของความสัมพันธ์ที่เป ็นการแลกเปลี่ยน 
ผสมผสานระหว่างคนชั้นสูงกับซาวบ้าน ซึ่งไม่ได้แตกต่างกันไกลจนเข้ากันไม่ได้ ยังคงเป็นโลกในมุม 
มองและวิธีคิดทางพุทธศาสนา คนชั้นสูงและซาวบ้านจึงมีการแลกเปลี่ยนถ่ายเทค่านิยมต่างๆ ให้แก่ 
กันและกันได้ ดังเช่น การใช้กลอนแปดในการแต่งบทละครนอกของรัชกาลที่ 2 ซึ่งในความเห็นของ 
คนส่วนใหญ่เห็นว่ากลอนแปดเป็นฉันทลักษณ์ของซาวบ้าน

อย่างไรก ็ด ีการนำเอาน ิทานกลอนซ ึ่งคนส ่วนใหญ ่เคยเสพด้วยการฟ ังมาพ ิมพ ์เป ็นหน ังส ือ 
ทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในเรื่องของการเสพความบันเทิงของสังคมไทยครั้งสำคัญ แม้ว่าตลาด
หนังส ือส ่วนใหญ่ในช่วงนั้นยังน ิยมนิทานกลอนซึ่งแต่งด้วยคำประพันธ์ร ้อยกรองแต่การพิมพ์ทำให้ 
โอกาสของคนในการเข้าถ ึงค ัวด้นฉบับงานเขียนมีมากขึ้นและทำให้ความสัมพันธ์ท ี่คนมีก ับหนังส ือ 
นิทานเหล่านี้จะต้องผ่านคนอ่านหรือคนสวด ก็เหลือแต่เพียงคนอ่านกับเรื่องราวในหนังสือเท่านั้น
รวมทั้งเทคโนโลยีการพิมพ์ที่ทำให้เกิดสำเนาจำนวนมากและราคาไม่แพง ก็ทำให้มีคนจำนวนมาก
ขึ้นท ี่เข ้าถ ึงงานเขียนที่เคยจำกัดอยู่ก ับคนบางกลุ่ม ดังนั้นแม้ว่าหนังสือนิทานเหล่านี้จะมีรูปแบบและ 
เน ื้อหาด ังเด ิมแต ่ว ัฒนธรรมการเสพก ็เร ิ่ม เปล ี่ยนจากการสวดอ่านหรือฟ ังไปเป ็นการพ ิมพ ์เพ ื่ออ ่าน 
(อย่างน้อยก็ในระดับหนึ่ง ที่การอ่านได้ขยายตัวออกอย่างกว้างขวางกว่าการเสพวรรณกรรมเพื่อ
ความบันเทิง อย ่างท ี่เคยเป ็นมาในอดีต)18 และการเปลี่ยนแปลงที่ว่านี้ไม่ได้จำกัดเฉพาะกลุ่มซนชั้น 
นำเท่านั้น เพราะหากสังเกตจะพบว่า หลัง พ.ศ. 2413 โรงพิมพ์วัดเกาะก็นิยมดีพิมพ์หนังสือ
กลอนสวด19 หรือกลอนเพลงลิเก ลำตัด จำอวดที่เป็นวัฒนธรรมของซาวบ้านอย่างแพร่หลาย

และตังที่ได้กล่าวไว้บ้างแล้วว่า "หนังสือวัดเกาะ” มีหลากหลายประเภท เช่น หนังสือ 
พงศาวดารหรือแต่งแบบพงศาวดาร ซึ่งส่วนใหญ่เป็นพงศาวดารจีน, วรรณคดีเก ่าชั้นครู เช่น นิทาน 
กลอนที่ได้รับความนิยมอยู่แพร่อยู่แล้วอย่าง พระอภ ัยมณ ี อ ิเหนา ขุนข้างขุนแผน รามเก ียรต ิ 
สังข์ทอง มณ ีพ ิช ัย คาวี ระเด่นสันได หรือนิราศต่างๆ ของสุนทรภู่, วรรณคดีซาวบ้านที่นักเขียน 
ในยุคนั้นแต่งขึ้นจากนิทานโบราณ นิทานพื้นบ้าน หรือได้เค้าเรื่องมาจากนิทานพื้นบ้าน เช่น ปลาบู่

18 ต ร ีศ ิล ป ้ บ ุญ ข จ ร , วรรณกรรมประเภทกลอนสวดภาคกลาง: การศึกษาเซิงวิเคราะห์, ห น ้า 4 6 0 .

19 เรื่องเดียวกัน, ห น ้า  4 5 9 - 4 6 0 .
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ทอง แก ้วหน้าม ้า โสนน้อยเร ือนงาม พระรถเมรื นางอุท ัย แก ้วพ ิศดาร สิงโตทอง ทับทิมทอง 
กายแก ้ว พระสุธน พิก ุลทอง สาวฤดู หอยทอง เรื่องเกี่ยวกับทางศาสนา เซ่น ชาดกหรือหนังสือ 
บทสวดมนตร์, สุภาษิตคำสอน, ตำราความรู้แบบจารีต เซ่น ตำราทำนายฝ ัน  หรือ ตำราเร ียน 
ประถม ก กา เป ็นต ้น20 แต่ลักษณะเด่นที่สุดของหนังสือวัดเกาะในช่วงแรก คือการพิมพ์เรื่อง 
จักรๆวงศ์ๆ ซึ่งนักวิชาการบางคนระบุว่าหมายถึงเรื่องประโลมโลกย์ที่ตัวเอกของเรื่องส่วนใหญ่มีชื่อ 
ลงท้ายว่าจักรหรือวงศ์ เซ่น ล ักษณ วงศ ์ ส ุวรรณวงศา วรวงษ์ จ ักรแก้ว เป็นตัน หรือเรื่องมีโครง 
เร ื่องเก ี่ยวก ับกษ ัตร ิย ์หรือพระเอกเป ็นผู้ท ี่ม ีความเก ่งกล ้าสามารถก็อน ุโลมว่าเป ็นเร ื่องจ ักรๆวงศ์ๆ21 
โครงเรื่องโดยรวมทํ่งหมดจะมีล ักษณะคล้ายกัน คือตัวเอกของเรื่องจะเป็นผู้ม ีชาติตระกูลสูง แต่ต้อง 
ตกระกำลำบาก จนมีผ ู้มาช ่วยอุปการะเลี้ยงด ู เมื่อเติบใหญ่จึงออกเดินทางผจญโชค มีเหตุบังเอิญให้ 
ได้รับของวิเศษ แต่สามารถเอาชนะผู้ร ้ายได้ด ้วยการกระทำความดี จนได้อภิเษกกับธิดาหรือเจ้าชาย 
และได้ครองเมืองในที่สุด ตัวอย่างของงานเรื่องจักรๆวงศ์ๆ ที่ระบุปีที่พิมพ์ได้อย่างซัดเจน คือ

ตารางที่ 1 เรื่องจักรๆวงศ์ๆ

เรือง ที่พิมพ์ ปีพิมพ์
น า ง อ ุท ัย ว ัด เก า ะ , ค ร ูส ม ิท 2 4 2 6

ว ิส ัช น ู (ส ุด ร ธ น ู) ค ร ูส ม ิท 2 4 3 0

ส ุร ิ'วงษ ์'พ รห ม เม ศ ค ร ูส ม ิท 2 4 3 0

ไ ช ย เซ ษ ฐ ์ ป ร ะ ย ูร ว ง ศ ย ัน ต ร ม ุท ร ิต 2 4 3 0

ส ุว ร ร ณ เศ ีย ร ว ัด เก า ะ , น า ย เท พ 2 4 3 3

เอ ง ต ึ๋ง ห ้า ว โ ส ภ ณ พ ิพ ร ร ฒ น า ก ร 2 4 3 5

ส ังข ์ท อ ง น า ย เท พ 2 4 3 6

ส ุบ ิน ท ก ุม าร ว ัด เก า ะ ,  พ า น ิช ศ ุภ ผ ล 2 4 4 0

ป ล า ท ูส ุร ิว ง ศ ์ ค ิร ิเจ ร ิญ 2 4 5 1

ย ศ เก ีย ร ต ิ - 2 4 5 3

ก า ร ะ เก ษ บ ุป ผ า บ า ง ก อ ก น ้อ ย 2 4 5 6

20 เต ือ น ใจ  ส ิน ท ะ เก ิด , วรรณคดีซาวบ้าน “ว ัดเกาะ”, ห น ้า 31.

21 ต ร ีศ ิล ป ้ บ ุญ ข จ ร , วรรณกรรมประเภทกลอนสวดภาคกลาง: การศึกษาเซิงวิเคราะห์, ห น ้า 4 6 0 .
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นอกจากนี้ย ังมีเรื่องที่ไม่ปรากฏปีพ ิมพ์แต่เห ็นว่าน่าจะพิมพ์ก่อนปี 246 5  เนื่องจากเป็นเรื่องที่ร ู้จ ัก 
ก ันแพร่หลายมานานก่อนที่การพิมพ์จะเข ้ามา คือ กากี คาวี โคบุตร จันทโครบ ธนูขรรค์ พระยา 
ฉ ัทท ันต ์ พระสมุท พระอะไภยมณ ี มหาเวสสันดรชาดก ยศกิจ ส ักษณวงศ ์ วงษ ์สวรรค์ โสน 
น ้อยเร ือนงาม สุวรรณวงษา เป็นต้น น ิทานคำกลอนเหล่านี้จ ึงเป ็นนิยายกลุ่มแรกๆ ที่ถูกนำมา 
พิมพ์ แต่ด้วยความไม่เคร่งครัดในการให้ข้อมูลของโรงพิมพ์ในสมัยก่อน จึงไม่มีการใส่ข้อมูลทาง
บรรณานุกรมอย่างปีพ ิมพ์และจำนวนพิมพ์ไว้

ผลกระทบที่ม ีต ่อวงวรรณคดีไทยของน ิยายจ ักรๆวงศ์ๆ ใน “หน ังส ือว ัดเกาะ”

กล่าวไต้ว่าเรื่องจักรๆวงศ์ๆ มีมานานแล้วในความรับรู้ของทั้งซนชั้นนำและซนชั้นล่าง หรือ 
จะเร ียกว่า "เจ้า" กับ “ไพร่" เรื่องจักรๆวงศ์ๆ นี้อยู่ในรูปแบบต่างๆ เซ่น ของกลอนสวดบ้าง บทละ 
คอนที่ใซ่ในการแสดงบ้าง โดยแบ่งเป็น ละคอนใน สำหรับให้ผู้หญิงแสดงในวัง ซึ่งเน้นความ 
สวยงามของบทขับท่ารำและเพลงต่างๆ และ ละคอนนอก สำหรับให้ผู้ซายแสดง ซึ่งเน้นความ
สนุกสนานเฮฮาผ่อนคลาย ละคอนนอกที่ซาวบ้านแสดงนี้นเรื่องราวและเนื้อหาบางส่วนเป็นการล้อ 
เล ียนกษ ัตร ิย ์ หรือผู้ม ีอำนาจให้ดูเป็นตัวตลก แต่ก็มีคนชั้นสูงหรือแม้กระทั้งองศ์พระมหากษัตริย์ 
ประพันธ์บทละคอนนอกนี้ด้วย หากแต่แต่งอยู่บนฐานความเข้าใจที่เจ ้ามีต ่อไพร่ชุดหนึ่ง ส่วนใน
การละเล่นและการแสดงของไพร่ เซ่น กลอนสวด การร้องหรือเล่นเพลง ในเทศกาลงานบุญต่างๆ 
เป็นต้น

เม ื่อม ีการพ ิมพ์เข ้ามาแล้วน ั้น นอกจากงานของซนชั้นสูงที่ถูกนำมาพิมพ์แล้ว งานของซนชั้น 
ล่างอย่างไพร่ก ็ย ังถูกนำมาพิมพ์ด ้วยเซ่นกัน แต่สิ่งที่เป็นปัญหาตามมาก็คือ ลักษณะของการเสียดสี 
ล ้อเลียนเจ้าจากการแสดงมหรสพพื้นบ้าน ก็ด ีดเข ้ามาพิมพ์ออกสู่สาธารณะด้วย

ลักษณะของการเส ียดสีล ้อเล ียนเหล่าน ี้อาจไม่เคยเป ็นปัญหาเมื่อเป ็นการแสดง ซึ่งอาจไม่
เป็นที่จดจำเท่าใดนัก แต่เม ื่อนำมาพิมพ์เป ็น “หนังสือวัดเกาะ” แล้วได้รับความนิยมอย่างมาก 
ท่า1ให ้การล้อเลียนเส ียดสีน ี้กลายเป ็นปัญหา ด้านหนึ่งซนชั้นนำอาจจะรู้สึกรับไม่ได้ที่มีงานในลักษณะ 
ที่ทำลายภาพหรือสถานะความเป็นเจ้าของซนชั้นนำ อีกด้านหนึ่งก็เกรงว่าการรับรู้สถานะความเป็น 
เจ้าในหมู่ไพร่หรือคนชั้นล่างจะเปลี่ยนไปไม่เหมือนเดิม

ตัวอย่างที่เด ่นขัดอย่างหนึ่งของการลดสถานะความเป็นเจ้าใน “หนังสือวัดเกาะ" ก็คือ
ความเป็นเจ้าไม่ได้แปลว่าเป ็นผู้ม ีบ ุญญาบารมีเก ่งกล้ามาก แต่ก็ม ีความเป็นมนุษย์ป ุถุชนธรรมดา
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เซ่นคนทั่วไป คือ เวลาเจอศัตรูก็ร ู้จ ักกลัววิ่งหนีไปซ่อนอย่างรักตัวกลัวตาย เซ่น การที่ พระพิณทอง 
ตัวเอกซี่งมีสถานะเป็นเจ้าชายในบทละครนอกเรื่อง แก้วหน้าม ้า แต่งโดยกรมหลวงภูวเนตรนรินทร 
ฤทธิ้ ตกใจกลัวจนตัวสั่นและแอบหนีเข้าไปอยู่ในห้องแล้วปิดประตูเสียแน่นหนา ไม่มีลักษณะของ 
ความกล้าหาญเซ่นตัวละครที่เป ็นกษัตริย ์ อย่างเซ่นวรรณกรรมของราชสำนักที่ม ักจะสร้างตัวแบบ
ของความเป็นกษัตริย์ไห ้ม ีความกล้าหาญผดุงความยุต ิธรรมและความดีงามของสังคม

๑ เมื่อน้น พระทรงโฉมประโลมเลขา

เนาในแท่นทองห้องไสยา ได้ยินเสียงโศกาก็หลากใจ

จึ่งซวนสี่พ ี่เล ี้ยงเค ียงกาย ผ ันผายจากที่อาศ ัย

แลเห็นพวกพลสกลไกร เขาโห่ห้อมล้อมไว้มากมาย

บ้างลงประจำสำเภตรา กายาโตใหญ่น่าใจหาย

พระโฉมยงองค์ส ั่นพรั่นกาย ผ ันผายเข ้าในท ี่ใสยา

ทรงฤทธี้ป ิดบานทวารชัย ยิ่งตระหนกตกใจหนักหนา

กอดชงฆ์ทรงทรงโศกโศกา ดังว่าจะสิ้นสมประดีฯ

๏ บัด นั้น พระพี่เล ี้ยงบ ังคมก้มเกศา

รีบไปให้ทันบัญชา เห็นปิดทวาราก็ร้องไป

บัดนี้ม ีเทพเทวัญ ขี่เรือสำปันเหาะได้

จะช่วยซนม่ให้พ้นโพยภัย ภูวไนยจงเปิดทวาราฯ

๏ เมื่อนั้น พระโฉมยงองค์ส ั่นขวัญหนี

ร้องตอบไปพลันทันที เซ ้าซ ี้เปล ่าเปล ่าไม ่เข ้ายา

กลับโปเสียเถิดโม1เปิดรับ กลัวยักษ์จ ักจับโปเข่นฆ่า

ตายแต่ต ัวเจ ้าเหล ่าโยธา อย่ามาพามัวยมอดวอดวายฯ

๏ ฟังตรัส แค้นชัดเค ืองห ูไม่รู้หาย

ต ่างคนบ่นว่าน ินทานาย กลัวตายจนเกินขนาดไป
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จำจะไปทูลเทวัญ

คิดพลางทางพากันคลาไคล

บัดนี้พระองค์ทรงคักดิ๋

เช ิญเสด็จผายผันให้จงได้ 

กลับไปทูลความตามกิจจา 

ซ่อนตัวกลัวยักษ์เป็นหนักหนา 

ผ่านฟ้าไม่เชื่อวาทีข้าท ูลความตามอรรถสัจจา 

เชิญพระองค์ผู้ทรงฤทธิรอน 

ให้ประสบพบพักตร์พระจักรี

บทจรยังท้ายบาหลี

เหมือนประทานชีวีสืบไปฯ22

แก้วหน้าม ้า จ ึงถ ือเป ็นตัวอย่างที่น่าสนใจในประเด็นนี้มาก เนื่องจากตัวเอกของบทละคร 
นอก คือ นางแก้วหรือมณี เป็นหญิงไพร่หน้าตาอัปลักษณ์ประดุจม้า หากแต่ได้พระสวามีเป็นเจ้า- 
ชายแห่งมืถิลานคร ตัวนางเองได้แต่งงานกิจากอุบายเรื่องเก็บว่าว ขณะที่พระพินทองตัวเอกอีกตัว 
ของเรื่องเป็นลูกกษัตริย์แต่ไม่ม ืฤทธานุภาพ นอกจากความมีเสน่ห์เป็นที่ต ้องตาของสตรี นอกจาก 
นี้ตามปกติแล้วอาวุธวิเศษของตัวเอกตามท้องเรื่อง โดยมากจะเป็นพระขรรค์ หรือคันศร หรืออย่าง 
อื่นที่ม ีล ักษณะเป็นอาวุธได้ แต่นางแก้วใช้ '‘พร้าโต้ใหญ่” เป ็นอาวุธวิเศษ ประหนึ่งว่าผู้แต่งต้องการ 
ยํ้าล ักษณะความเป็นไพร่ ให้เหนือกว่าความเป็นกษัตริย ์ หรือคน'ชั้นสูง สติปัญญาเหนือรูปร่าง คร้ัง 
ที่นางแก้วตัวเอกในเรื่องใส่หน้าม้าเป็นไพร่หรือผู้ท ี่หน้าตาอัปลักษณ์ เข้าไปองค์กษัตริย์โม่เคยทำด็
ด้วย หากต้องให้ถอดรูปหรือแสดงผัมีอปราบอริราชศัตรูก่อน คล้ายกับในเรื่อง สังข์ทอง ราวกับว่า 
ในสายตาของซนรั้นนำในกลุ่มเจ้าแล้วไม ่เคยมองไพร่ว่าด ีเลย ซึ่งกิสอดคล้องกับมุมมองของเจ้าที่มี 
ต่อไพร่ในพระราชนิพนธ์เรื่อง ไกรทอง

ลักษณะมุมมองของเจ้าที่ม ีต ่อไพร่ หรือไพร่ในการรับรู้ของเจ้า กระทั่งดูถูกงานของไพร่เห็น 
ว่าเป็นของตํ่า ไม่ม ีความคิดอ่าน พูดจาไม่ไพเราะ หยาบกระด้างขาดความละเมียด นั้นสามารถเห็น 
ได้จากภาพสะท้อนจากในงานบทละคอนนอกบางเรื่องที่รัชกาลที่ ๒ ทรงพระราชนิพนธ์ในบทละคร 
นอกเรื่อง ไกรทอง นั้น ทรงเสือกนิพนธ์เฉพาะตอนที่นางวิมาลาตบดีแย่งชิงผัว คือ ไกรทอง กับ 
นางตะเพาแก้ว โดยทำให้เห็นว่าไพร่หรือคน'รั้นล่างในความคิดของเจ้านั้นคิดหรือทำอย่างอื่นไม่เป็น 
ม ีแต ่ตบต ีแย ่งผัว ไม่ม ีความละเม ียด กล่าวคือ

22 กรมหลวงภูวเนตรนรินทรฤทธิ๋, บทละครนอก เรื่อง แก้วหน้าม้า (กรุงเทพฯ: จงเจริญการพิมพ์, 
2544), หน้า 111, 116-117.
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๏ ลิ่มสลักหักโค่นไม่ทนได้ 

จึงชี้หน้าว่าซะเจ้าไกรทอง 

ไหนว่าจะไปหาพระอาจารย์ 

ค ือเธอองค์น ี้แล ้วญไร

๏ เมื่อนั๋น

ครั้นจะว่าบ้างนางก็กลัว 

แต่อดอดก็เหลือที่อดกลั้น 

โมโหหันหุนหมุนออกมา 

นี่แน่นางพี่น้องสองคน 

เขาจูงจมูกหม่อมไปโกไร

สองนางวางเข้าไปในห้อง

ช่างปดเล่นคล่องคล่องสบายใจ 

เปนที่มัศการอันโตใหญ่ 

ซ ึ่งน ิมนต์มาไว่ในศาลา

วิมาลาได้ฟ ังน ั่งเกาห ัว

เจ้าไกรทองผู้ผัวจะโกรธา 

ปากค ันยิบยิบกระซ ิบด ่า

เคืองขัดสบัดหน้าแล้วว่าไป 

เจ้ามาบ่นมาว่าเหมือนบ้าใบ้ 

หม่อมผัวเจ้าลงไปทำวุ่นวาย23

ครั้นนิยายประโลมโลกย์ถ ูกนำมาตีพ ิมพ์และได้รับความนิยมอย่างมาก ตั้งแต่สมัยที่หมอ
สมืทนำมาตีพ ิมพ์ จนกระทั่งทำให้เกิดมืนักเขียนใหม่ๆ ที่แต่งเรื่องในแนวนี้ขึ้นมาสนองความต้องการ 
ของตลาดก็ทำให้เกิดมีปฏิกิริยาอย่างกว้างขวางจากกลุ่มซนซั๋นนำจำนวนหนึ่ง ตัวอย่างเช่นกรณีที่
เจ ้าพระยาทิพากรวงค่ได้แสดงความเห็นวิพากษ์ว ิจารณ์เรื่อง "ประโลมโลกย์,, เหล่านี้อย่างรุนแรงใน 
งานเข ียนว่าด ้วยความเต ่างๆ ของตน

"ข้าพเจ้าพ ิเคราะห์ดูหนังสือที่เด ็กอ่าน ก็ไม่เปนประโยชน์แก่เด็กเลย แต่
หนังสือ ปถม ก กา เปนที่ฬ ่อให้เด็กอ่านง่ายก็ด ีอยู่ ถ้าเปนหนังสือไทยๆ ที่เด ็กอ่าน ก็ 
มีแต่หนังสือการประเล้าประโลมโดยมากกว่าหนังสือสุภาสิต เด็กนั่นก็ไม่ใคร่จะได้
ปัญญาสิ่งใด.... อนึ่งเหนว่าในประเทศสยามนี้ มีหนังสือสำรับที่จะอ่านนั่นน้อยนัก แล้ว 
หนังสือที่จะอ่านนั่นเล่า ก็เปนแต่เรื่องประโลมโลกย์ยักษ์ลักนาง มนุษย์รบกับยักษ์ มี

23 ตำนานเมืองพิจิตร และ บทละคอนเรื่องไกรทอง (พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานฌาปนกิจศพ นายชิม 
แขวัฒนะ ณ เมรุวัดบางมูลนาค จังหวัดพิจิตร 17 ธันวาคม 2504), หน้า 25-27.
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ฤทธี้เหาะได้ฆ่าไม่ตาย ซุบคนตายให้เปนขึ้นมาได้แล้วก็อ้างว่าเปนเรื่องเก่า ความแต่
ชาติ๙ก่อนของคนผู้ม ีบุญ อย่างนี้โดยมาก ถ้าจะเปนเรื่องรวมตำราบ้าง ก็เปนตำราภา
หลงนี้นมีมากตำราภาให้ฉลาดนี้นมีน ้อย เรื่องราวเหล่านั้นอ่านยังคา ไม่เปนคุณไม่เปน 
ประโยซนอันใด กลับซักให้ลงไปเสียอีก...”24

หรืออย่างกรณีที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ ทรงรู้สึก “มันไส้’’ (ซึ่งในปัจจุบันจะเขียนเป็น 
“หมั่นไส้”) หลวงพัฒนพงศภักดี (ทิม สุขยางค์) เมื่อยังเป็นซุนจบพลรักษ์ ในกรมพระสุรัสวดี ซ่ึง 
แต่งบทละครเรื่อง วงศ เทวราช ให้ละครของเจ้าพระยามหินทรคักดิ้ธำรงเล่น เนื่องจากเนี้อเรื่อง
วงศเทวราช ที่ซ ุนจบพลรักษ์แต่งขึ้นนี้เจ ้าพระยามหินทคักดิ้ธำรงอาจจะเห็นว่าไม่เหมาะกับการเล่น 
ละครได้ ซุนจบพลรักษ์จึงส่งบทนั้นไปให้พิมพ์ขาย ต่อมาใน พ.ศ. 2427 พระบาทสมเด็จพระจุล 
จอมเกล้าเจ ้าอยู่ห ัวประชวรไข้ ทรงรำคาญพระราซหฤทัยจึงโปรดฯ ให้หาหนังสือบทกลอนซึ่งยังไม่ 
เคยทรงฟังมาอ่านถวายให้พอรู้ส ึกแก้รำคาญ พนักงานหาได้หนังสือบทละครเรื่อง วงศเทวราช มา 
อ่านถวาย แต่ไม่ทรงทราบว่าเป็นของผู้ใดแต่ง พระเจ้าอยู่ห ัว “ทรงสังเกตเห็นวิปลาสด้วยความ
เขลาเดาสวดของผู้แต ่งโดยสำคัญ ว่าตนรู้ราซประเพณีมีหลายอย่าง ดังเซ่นเห็นว่ากษัตริย์เสด็จไป
ไหนจำต้องขึ้นเกยเปนนิจเปนด้น” ฟังแล้วก็ทรงรู้สึก “มันไส้” จึงทรงพระราชนิพนธ์บทละคร
ทำนองแต่งล้อซุนจบพลรักษ์แล้วเลยเอาเรื่องซึ่งขบขันต่างๆ โดยนำเอาตัวบุคคลจริงมาแต่งให้เป็น
เรื่อง วงศ เทวราช25

ความรู้ส ึกที่ว ่านิยายประโลมโลกย์แบบ “ยักษ์ลักนาง มนุษย์รบกับยักษ ์” แบบที่เจ้าพระยา 
ท ิพากรวงศ์ว ิจารณ ์ หรือความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับพิธีกรรมในราชสำนักแบบถูกๆ ผิดๆ แล้วนำมา 
เขียนเป็นเรื่องเป็นราวที่ทำให้พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ ทรงรู้สึก “มันไส้” นั้น ประกอบกับ 
ที่ในสมัยรัชกาลที่ 5 “กำลังมีผู้เแต่งเรื่องกลอนบทละครทำนองละครนอกขึ้นเป็นอันมาก ท่านผู้ร ู้ 
ท ่านมักเรียกหนังสือประเภทนี้ว่าหนังสือวงศ์ๆจักร์ๆ ทำนองที่เราพูดกันทุกวันนี้ว่าหนังสือจำพวก

24 เจ้าพระยาทิพากรวงศ์, หนังสือแสดงกิจจานุกิจ (กรุงเทพฯ: คุรุสภา, 2514), หน้า 1-2 และ 246.

25 สมเด็จฯกรมพระยาฯ ดำรงราชานุภาพ, "คำนำ,” ใน พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 
วงศเทวราช ภาคที่ 1 (พระนคร: โรงพิมพ์บำรุงนุกูลกิจ. 2469), ไม่มีเลขหน้า.

<2.*2 ° 2 0  ° \  à -%  'นื่
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เล่มละ ๑๐ สตางค ์”26 ซึ่งคงจะมีแพร่หลายอยู่มากทั่วไปดังที่สมเด็จฯ กรมพระสมมตอมรพันธุ 
(เม ื่อครั้งยังเป ็นกรมหมื่น) ได้หมายเหตุไว้ใน หนังส ือเร ื่องวงศ์วงศ์จ ักร ์จ ักร์ เมื่อ พ.ศ. 2431 ว่า

“ข ้าพเจ้าตริตรึกน ึกเห ็นว่า 

ที่ไดัอ่านหลากๆ มีมากครัน 

ม ีแต ่การเหาะเห ็รเด ินเวหา 

มีอินทราสุรารักษ์ทั่งยักษ์ลิง 

คนใหม่ๆ เขาไม่ใคร่จะเชื่อถือ 

ก็ขนาบว่างุ่มง่ามตามโบราณ

แต่บรรดาโครงกาพย์แลกลอนฉันท์

เรื่องเหล่านั้นว่าไว้ไม่เห็นจริง

กล่าวฤทธาเกรียงไกรดูใหญ่ยิ่ง

ไม่มีที่อ ้างอิงเป็นพยาน

ใครอออือข้อความตามโวหาร

เวลากาลไม่เหมือนก่อนต้องผ่อนปรน”27

อีกตัวอย่างหนึ่งที่น่าสนใจในการแสดงลักษณะของคนที่ไม่รู้หนังสือ หรือรู้แต่ไม่ถูกต้องตาม 
แบบแผนที่คนชั้นสูงนิยม และเห็นเป็นเรื่องที่ “น่าขัน" จนต้องลุกขึ้นมาแต่งเรื่องเสียดสี ก็คือ 
กลอนไดอรีซึมทราบ อันเป็นพระราชนิพนธ์ของรัชกาลที่ 5 โดยเหตุผลที่ทรงพระราชนิพนธ์ 
กลอนไดอริซึมทราบ นี้ข ึ้นนั้นสืบเนื่องมาจากการที่พระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมหมื่นมหิศรราชหฤทัย
ทรงออกหนังสือ นาร ีรมย ์ อันเป็นหนังสือพิมพ์สำหรับให้ผู้หญิงในวังอ่าน เนื่องจากผู้หญิงในวัง
หรืออาจจะเป็นไต้ว่าผู้หญิงสมัยก่อนจำนวนมาก ชอบว่ากลอน ชอบฟังและชอบอ่านกลอนมาก
ด้วยความที่ซอบกลอนนี้เองทำให้ผู้หญิงเหล่านี้จ ีงต้องการแต่งกลอนบ้าง แต่ด้วยความที่ผ ู้หญิงเหล่า 
น่ีไม,รู้หน ังส ือหรือรู้บ ้างแต่สะกดรูปคำไม่ค ่อยถูก แต ่แม ้จะไม่ร ู้หน ังส ือก ็ตามผู้หญ ิงเหล่าน ี้ก ็ย ัง
สามารถแต่งกลอนไต้ เนื่องจากเรียนรู้ส ัมผัสของกลอนจากการฟังและจำไต้ การสะกดคำเมื่อเขียน 
จึงไม่ถูกต้องตามแบบแผน แต่ก็พออ่านได้ความว่าหมายถึงอะไร ซึ่งผู้หญิงในวังจะเร ียกกลอนใน

26 พระวรวงศ์เธอ พระองศ์เจ้าธานีนิวัต, “คำวิจารณ์,'’ ใน พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมตอมร 
พันธุ, หนังสือเรื่องวงศ์วงศ์จักร์จักร์ (พิมพ์แจกในงานพระราชทานเพลิงศพหม่อมเจ้ามลคลประวัติ สวัสดีกุล ณ 
เมรุวัดมกุฎกษัตรียาราม, 14 พฤษภาคม พ.ศ. 2493), ไม่มีเลขหน้า. มีฃัอสังเกตบางประการเกี่ยวกับราคาขาย 
ของ “หนังสือวัดเกาะ'’ โดยมากจะจำหน่ายกันที่ 10-25 สตางค์ ทำให้มีการเรียก ''หนังสือวัดเกาะ” ในบางครั้งว่า 
หนังสือเล่มละ 10 สตางค์บ้างเล่มละสลีงบ้าง ในลักษณะของหนังสือราคาถูกดาดๆ ที่สามารถหาได้ทั่วๆ ไป ไม่มี 
ค่าควรแก่การสนใจ ในความเห็นของคนชั้นสูงบางส่วน

27 เรื่องเดียวกัน, หน้า 2.
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ลักษณะนี้ว่า “หนังสือซึมทราบ” เนื่องจากเสพกลอนเข้าไปมากแล้วเกิดซึมซาบเข้าไปจนส-เมารถ
แต่งได้28

ข’’อบังคมพระไม้ตรีสีอานเจ้า 

อีกไหว้ครูอุปัดซาอํงอาจาน 

อีกอินพรมยมเรดวิเสดลัก 

เดซะข้าอภิวันอันซุลี 

จะจดจำทำไดอรีใหม่ 

สำหรับฝูงนารีที่ชำนาน

อันยังเนาในดุสิตส่ทิดสถาน 

อีกกราบกรานทํ่งซ่นกซนละนี 

ฝูงอารักเทวาทุกราสี 

ข”ออย่ามีโรกไพอันใดพาน 

แต่ล้วนใช้กาบกลอนอักสอนสาน 

จะได้อ่านซึมทราบอาบอุรา29

กลอนโดอรีซ ึมทราบนี้ค ือปฏิกิร ิยาของซนชั้นนำต่อลักษณะของคนที่ซ ื่นซอบหนังสือประเภทกลอน 
เป็นอย่างยิ่ง ล้อเลียนเสียดสีลักษณะของการรู้หนังสืออย่างผิดๆ ถูกๆ การเสพรับหนังสือกลอน 
(ซึ่งรวมถึงเรื่องจักรๆวงศ์ๆ ด้วย) ด้วยการฟังหรืออ่านให้กันฟังซึ่งนำไปสู่ความรูในลักษณะที่ไม่ถูก 
ตามแบบแผนในความเห็นของซนชั้นนำ (ในที่นี้คือองศ์รัชกาลที่ 5) อาจอนุมานได้ว่าสิ่งนี้เป็น 
ลักษณะสำคัญของกลุ่มคนที่เสพหนังสือวัดเกาะ ที่มีอยู่เป็นจำนวนมากในสมัยนั้น

ครั้นจะถามกีม ีความละอายจิตร จํนร”อทั่นไม่ใคร่ติดพูดไม่ได้ 

เซ่นนี้และจึ่งขัดสํนเปนจํนใจ จะจํดแรรื่ไปกิออกคร้าม

ความคิดเหนหญก็เปนอย่างบ ุราณ ท่านภูอ่านก็จะว่าฉันงุ่มง่าม 

จึ่งข”อหยุดสุดบดจํดเนื้อความ แม้นไม่งามข้อใดในกาบกลอน30

28 สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ, “อธิบาย,” กลอนโดอรีซึมทราบ ตามเสด็จไทรโยค โครง 
นิราศท้าวสุภัตติการภักดี และ กลอนนารีรมย์ (พิมพ์เป็นอนุสรณ์ไนงานพระราชทานเพลิงศพ หม่อมเจ้าอมร- 
สมานลักษณ์ กิติยากร ต.จ. ณ เมรุหน้าพลับพลาอิศริยาภรณ์ วัดเทพศิรินทรา'วาส 11 กันยายน 2511), หน้า ข.

29 เรื่องเดียวกัน, หน้า 1.

30 เรื่องเดียวกัน, หน้า 32.
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จากลักษณะทั้งหมดที่กล ่าวมา น ่าจะเป็นเหตุผลสำคัญที่นำไปสู่ความพยายามอย่างเป็นรูปธรรมของ 
ซนซนนำที่ต ้องการให้มีมาตรฐานในการจัดประเภทของวรรณกรรมที่ด ีกับวรรณกรรมที่เลว ด้วย
การจัดต ั้งคณ ะกรรมการข ึ๋นมาพ ิจารณาต ัดส ินค ุณสมบ ัต ิของวรรณกรรมไทยท ี่สมควรไต ้ร ับความ 
ยกย่องเช ิดซูว ่าเป ็นวรรณคดี จนมีการตราพระราชกฤษฎีกาตั้งวรรณคดีสโมสรขึ้นมาในปี พ.ศ.
2457

อย่างไรก็ตาม ก่อนที่จะมีประกาศตั้งวรรณคดีสโมสรขึ้นในปีดังกล่าวนั้นก็มีพัฒนาการบาง 
อย่างที่แสดงถึงความสนใจของซนขึ้นนำ ต่อการที่เทคโนโลยีการพิมพ์ส่งผลต่อความนิยมในตลาด
ของผู้บริโภค ซนขึ้นนำในราชสำนักจึงกำหนดมาตรวัดคุณค่าของวรรณกรรมขึ้น เซ่น ความ
พยายามในการสร้างเหรียญวชิรญาณขึ้นเม ื่อวันที่ 25 กันยายน พ.ศ. 2432 (เป ็นเหรียญทองสำริด 
โดยม ีพระบรมร ูปของท ั้งพระบาทสมเด ็จพระจอมเกล ้าเจ ้าอย ู่ห ัวและพระบาทสมเด ็จพระจ ุลจอม 
เกล ้าเจ ้าอยู่ห ัวท ั้ง 2 พระองค์อยู่ต้านหนึ่ง ส่วนอีกต้านเป็นรูปพวงมาลัย) สำหรับ “เปนที่สำหรับ 
จาฤกนามผู้ไต ้ร ับเหรียญ สำหรับพระราชทานเปนรางวัลในนามของหอพระสมุดวชิรญาณ แก่ผู้ซึ่ง 
มีความอุตสาหะแต่งหนังสือฤทแปลหนังสือซึ่งมีประโยชน์แก่ทางความรู้ แลควรเปนแบบแผนสืบไป 
ภายน ่าไต ้”31

หลังจากนั้นอีกเพ ียงไม่ก ี่ป ีก ็ม ีความพยายามที่จะควบคุมการพิมพ ์ โดยเฉพาะงานเขียนที่
ผลิตโดยราชสำนัก ด้วยการออก ''ประกาศหอพระสมุดวชิรญาณ” ในวันที่ 29 สิงหาคม พ.ศ. 
24 3 5  เพ ี่อห ้ามม ิให ้ผ ู้หนึ่งผ ู้ใดคัดจำลองหนังสือซึ่งแต่งลงในหนังสือวชิรญาณไปพิมพ์ท ี่อ ึ่นโดย
พลการ ถ้าผู้ใดประสงค์จะคัดเรื่องหนังสือวชิรญาณพิมพ์ ก ็มาขออนุญาตต่อกรรมการก่อนเสมอ32 
ม ีเน ื้อความสำค ัญตังน ี้

“เมื่อปีที่ ๘ ของหอพระสมุดวชิรญาณ กรรมล้มปาทิกสภาไต้ประชุมปฤกษา 
ถึงเรื่องความต่างๆ ที่ลงพิมพ์ในหนังสือวชิญาณวิเศษนั้น เปนเรื่องที่กรรมล้มปาทิกแล 
สมาชิกแต่งเฉพาะสู่กันพิงในสมาชิกของหอพระสมุดวชิรญาณเท่านั้น เห็นว่าสมควร
จะห้ามไม่ให้ผ ู้ใดเอาไปพิมพ์เย็บเปนเล่มต่างหาก ญเปนเรื่องหนึ่งๆ ต่างหาก นอกจาก

31 สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ, ตำนานหอพระสมุด (กรุงเทพฯ: พิมพ์เป็นที่ระลีกในงานพระ 
ราชทานเพลิงศพ พระอินทเบญญา (สะราคำ วัตถา) ณ เมรุวัดมงกุฎกษัตริยาราม, 2512), หน้า 102.

32 เรื่องเดียวกัน, หน้า 101-102.
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ที่ขออนุญาตจากกรรมสัมปาทิกสภาได้แล้ว ตกลงว่าจะประกาศห้ามต่อไป แต่ยังหา 
ได้ประกาศไม่ กรรมสัมปาทิกสภาปีที่ ๑๑ น ี้ เห็นว่าความคิดที่จะห้ามเซ่นนี้เปน
การดี ... รวมใจความว่าเรื่องที่ลงวซิรญาณวิเศษสำหรับประดับโสตสมาชิกของหอ
พระสมุดวชิรญาณเปนการเฉพาะหมู่ฉน ี้ ทั้งเรื่องที่เปนประโยชน์ หากจะพิมพ์เปน
เล่มจำหน่ายขายได้คล่อง ก็ไว้สำหรับหอพิมพ์ขึ้นเองดีกว่า จะได้เปนผลประโยชน์
ของหอพระสมุดด้วย”33

ความคิดเซ่นนี้ในที่สุดก็จะพัฒนาไปเป็นความคิดในเรื่องกรรมสิทธี้[นการแต่งหนังสือ ด้วยการออก 
“พระราชบัญญัติกรรมสิทธี้ผ ู้แต่งหนังสือ” เมื่อวันที่ 12 สิงหาคม พ.ศ. 24 4 4  ซึ่งถือเป็นกฎหมาย 
ลิขสิทธิฉบับแรกของไทย โดยมีวัตถุประสงค์ในการออกพระราชบัญญติดังนี้

“ท ุกวันนี้เม ื่อม ีผ ู้ใดได้อ ุตสาหะแต่งหนังส ือขึ้นด้วยสติป ัญญาแลวิชาความเของ 
ตนเพื่อพิมพ์จำหน่ายให้เกิดผลประโยชน์ถ้าหนังสือเรื่องใดจำหน่ายได้มาก ก็มักมีผู้อ ื่น 
บังอาจ เอาหนังสือเรื่องนี้นไปพิมพ์ข ึ้นขายโดยพลการ กระทำให้เสื่อมทรามผล
ประโยชน์ ซึ่งสมควรจะได้แก่ผู้แต่งโดยความชอบธรรม"34

โดยส่วนสำคัญของพระราชบัญญัติอันนี้ก็คือ มาตรา 10 ในหมวด 3 “ว่าด้วยลักษณรับแลโอน 
กรรมสิทธี้” มีใจความว่า

“มาตรา ๑๐ บรรดาหนังสือซึ่งจะมีกรรมสิทธี่ได้ตามพระราชบัญญตินี้ต้องลง 
พิมพ์แล้ว แลผู้แต่งต้องนำหนังสือเรื่องนี้นมาให้เจ้าพนักงานจดลงทะเบียนแต่ภายใน
กำหนด ๑๒ เดือน ทั้งแต่ได้พิมพ์จำหน่าย หรือถ้าเปน'หนังสือท่ีผู้แต่งถึงมรณภาพ

33 เสถียร ลายลักษณ์, ประชุมกฎหมายประจำศก เล่ม 12 (กฎหมาย ร.ศ. 108-109) (พระนคร: 
โรงพิมพ์เดลิเมล์, 2478), หน้า 132-133.

34 เสถียร ลายลักษณ์, ประชุมกฎหมายประจำศก เล่ม 18 (2444-2448) (พระนคร: โรงพิมพ์เดลิ - 
เมล์, 2478), หน้า 65.
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ก่อนได้รับกรรมสิทธิ๋ผ ู้ร ับมรฎกต้องนำมาขอจดทะเบียนแต่ภายในกำหนด ๑๒ เดือน 
นับแต่ว ันมรณภาพของผู้แต่ง”35

อย่างไรก็ตาม พัฒนาการที่ม ีผลกระทบอย่างกว้างขวางต่อวงวรรณคดีไทย (หรืออาจรวมไป 
ถึงในด้านประวัติศาสตร์ด้วยก็ได้) ก็คีอ การโปรดให้ตั้งโบราณคดีสโมสรขึ้นเมื่อวันที่ 2 ธันวาคม 
พ.ศ. 2 4 5 0  ในงานพระราชพิธีรัชมงคลที่อยุธยา สำหรับ “สอบด้นเรื่องโบราณซึ่งเกี่ยวในพงษาว 
ดารไทย'’ โดยทรงพระราชทานพระราชลัญจกรมังกรคาบแก้วไว้เป ็นเครื่องหมาย36 และการจัดตั้ง 
วรรณคดีสโมสรหลังจากนั้นอีก 7 ปีต่อมาในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่ห ัว 
ด ้วยการตราเป ็น “พระราชกฤษฎีกาตั้งวรรณคดีสโมสร" ขึ้นเมื่อวันที่ 23 กรกฎาคม พ.ศ. 245 7 37 
เพื่ออุดหนุนวิชาแต่งหนังสือไทยให้เป็นคู่กับโบราณคดีสโมสร และได้พระราชทานพระราชลัญจกร
ร ูป พ ระคเณ ศร ์ให ้เป ็น เคร ื่องห มาย38 โดยมีว ัตถุประสงค์ด ังท ี่แสดงไว้ในตอนต้นของพระราช
กฤษฎีกาบางส่วนดังนี้

“พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ห ัวมีพระราชประสงค์อยู่อ ีกอย่าง ๑
คือ ที่จะอ ุดหน ุนทำน ุบำร ุงการแต ่งกาพย์กลอนแลเร ื่องความเร ียงร ้อยแก ้วในภาษา
ไทยให้ดีขึ้น แต่ยังหาทันได้ทรงจัดการอย่างใดไม่ พระองค์เสด็จสู่ส'วรรค'าลัยเสีย
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ ้าอยู่ห ัวทรงพระราชดำริห ์ว ่า พระบรมราโซบายแล
พระราชดำริห้ของสมเด็จพระบรมชนกนารถใน ๒ ข้อด ังกล่าวมาน ี้ เปนการ สมควร 
ยิ่งนัก ด้วยทุกวันนี้ผ ู้แต่งหนังสือแลผู้อ ่านก็มีมากขึ้นกว่าแต่ก่อนตั้ง ๒ จำพวกแต่ม ่าย 
ข้างผู้แต่งยังไม่ใคร่จะเอาใจใส,ในทางภาษา ถทพยายามแต่งเรื่องอันประกอบด้วยคุณวิชา

35 เสถียร ลายลักษณ์, ประชุมกฎหมายประจำศก เล่ม 18 (2444-2448), หน้า 68.

36 สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราซานุภาพ, ตำนานหอพระสมุด, หน้า 103.
37 เสถียร ลายลักษณ์, ประชุมกฎหมายประจำศก เล่ม 27 (2457) (พระนคร: โรงพิมพ์เดลิเมล์, 

2478), หน้า 283. แต่สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพกล่าวว่าเป็นพระราชบัญญัติ หากมิใซ่เพราะทรงจำ 
ผิดก็อาจเป็นไดว้่าภายหลังถูกยกใหเ้ป็นพระราชบัญญัต ดู สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ, ตำนานหอพระ 
สมุด, หน้า 104.

38 เรื่องเดียวกัน.
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สารประโยชน์ ม ักแต่แต่งเอาอย่างผู้อ ื่นตามๆ กันไป ท ี่แปลจากภาษาต ่างประเทศ
ก็ม ักแปลแต ่หน ังส ือซ ึ่งเปนเร ื่องอย่างเลวในภาษาน ั้นๆ แลมักชอบหันเหียนเปลี่ยนวิธี 
เร ียบเร ียกภาษาไทยไปตามประโยคภาษาต่างประเทศ ด้วยความโง่เขลาและสำคัญว่า 
โวหารอย่างนั้นเปนของเพราะเจาะสมควรแก่สมัยใหม่ ม ิใด ้ร ู้ว ่าการท ี่ทำอย่างน ั้นเป
นการทำลายภาษาของตนเองให ้เส ียไป ส่วนผู้อ่านที่อยากจะอ่านหนังสือ ก็พบแต่
หนังสือที่กล่าวมานี้มากขึ้นทุกที บางคนจนถึงไปหลงนิยมว่า ภาษาแลวิธีแต่งหนังสือ 
เช่นว่าเปนการเปลี่ยนแปลงอย่างดีที่เกิดขึ้นในวิชาหนังสือสมัยใหม่ เม ื่อการเป็นอยู่
ด ังนี้ ทรงพระราชดำร ิห ์เห็น สมควรจะจัดการอย่างใดอย่าง ๑ อุดหนุนวิชาแต่ง 
หนังส ือภาษาโทยให ้ดีขึ้น แลพ้นจากความเข้าใจผิดทั๋งผู้แต่งแลผู้อ ่านดังกล่าวมาแล้ว
ทำนองด ังท ี'สมเด ็จพระบรมชนกนาถได้ทรงทำน ุบำรุงการศึกษาโบราณคดีมาแต ่ก ่อน 
จึงทรงกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ตั้งวรรณคดีสโมสรขึ้น"39

พระราชกฤษฎีกาตั้งวรรณคดีสโมสร ซึ่งมีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ เป็นประธาน และมี
สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ นายกหอพระสมุดเป็นเลขานุการ ร่วมกับกรรมการคนอื่นๆ 
เพื่อตรวจพิจารณาว่ามีหนังสือเรื่องใดในประเภทต่างๆ คือ

“๑) กวีน ิพนธ์ คือ เปน โคลง ฉันท์ กาพย์ กลอน 

๒) ลครไทย คือ แต่งเปนกลอน ๘ มีกำหนดน่าพากย์ ฯลฯ 

๓) นิทาน คือ เรื่องราวอันผูกขึ้นแลแต่งเปนร้อยแก้ว 

๔) ลครพูด

๕) อธิบาย (คือ “เอ ๊ส เซย ์” โท “แปมเฟสต”) แสดงด้วยศิลปวิทยาโกกิจการ 
อย่างใดอย่าง ๑ (แต่ไม่ใช่ตำรา โกแบบเรียน โกความเรียงเองโบราณคดี มีพงษาวดาร 
เปนด ้น)’’40

39 เสถียร ลายลักษณ์, ประชุมกฎหมายประจำศก เล่ม 27 (2457), หน้า 283-284.

40 เรื่องเดียวกัน.
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ว่า “จะเป็นหนังสือซึ่งโบราณบัณฑิตแต่งไว้กีดี หนังสือปัจจุบันบัณฑิตแต่งขึ้นใหม่ก็ดี” จะสามารถ 
เป็นหนังสือ ที่สมาชิกวรรณคดีสโมสรได้ตรวจพิจารณาแล้ว “เห็นพร้อมกันถโเโดยมากด้วยกันว่ามี 
คุณวิเศษดังจะว่าต่อไปนี้บริบูรณ์" กล่าวคือ

“๑) เปนหนังสือดี กล่าวคือ เป็นเรื่องราวที่สมควรซึ่งสาธารณซนจะอ่านได้โดย 
ไม่เสียประโยชน์ คือไม่เปนเรื่องทุภาษิต ถูแปนเรื่องที่ช้กจูงความคิดผู้อ่านไปในทางอัน 
ไม่เปนแก่นสาร ญซึ่งจะซวนให้คิดวุ่นวายไปในทางการเมืองอันจะเปนเครื่องรำคาญแก่ 
รัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ห ัว ดังนี้เปนด้น

๒) เปนหนังสือที่แต่งดีใซ้วิธีเรียบเรียงใดๆ ก็ตาม แต่ต้องให้เปนภาษาไทยชั้นดี 
ถ ูกต้องตามเยี่ยงที่ใซ้ในโบราณกาล ฤๅในปัตยุบ ันกาลก็ได้ ไม่ใช่ภาษาซึ่งเล ียนภาษา
ต่างประเทศ ญใช้วิธีผ ูกประโยคประธานตามแบบภาษาต่างประเทศ (เช่นใช้ว่า “ไปจับ 
รถไฟ’’ แทน “ไปขึ้นรถไฟ” ถู] "โดยสารรถไฟ” แล “มาสาย’’ แทน “มาช ้า” ถู] “มา 
ล่า" ดังนี้เป็นตัวอย่าง)

อนึ่งหนังสือใดที่แปลจากภาษาต่างประเทศ ต้องมีแสดงไว้ซัดเจนว่าแปลจาก
ภาษาใดผู้แต่งเดิมซื่อไร

ถ้าสมาชิกโดยมากเห็นว่า หนังสือเรื่องนี้นเปนหนังสือดีมีคุณวิเศษบริบูรณ์ดัง 
กล ่าวมาแล ้วในมาตราน ี้ก ็ให ้เลขาน ุการนำความข ึ้นกราบบ ังคมท ูลแด ่พระบาทสมเด ็จ 
พระเจ้าอยู่ห ัว ผู้เปนสภานายก ถ้าทรงพระราซด0ารีห้เห็นซอบด้วยแล้ว จะทรงพระ 
กรุณาโปรดเกล้าฯให้หนังสือเรื่องนี้นได้รับประโยชน์จากวรรณคดีสโมสรตามสมควร”41

หลังจากที่ได้พิจารณาหนังสือต่างๆ ทั๋งที่เป็นหนังสือเก่าหรือหนังสือที่เพิ่งแต่งขึ้นใหม่ ใน
ที่สุด คณะกรรมการวรรณคดีสโมสรก็ประกาศยกย่องให้หนังสือดังต่อไปนี้ให้เป็นยอดตัวอย่างแห่ง 
วรรณคดีไทยในประเภทต่างๆ กล่าวคือ

-พระนลคำหลวง เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทกวีนิพนธ์ 

- ล ิล ิตพระลอ เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทล ิลิต

41 เสถียร ลายลักษณ์, ประชุมกฎหมายประจำศก เล่ม 27 (2457), หน้า 285.
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-สมุทโฆษคำฉันท ์ เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทฉันท์ 

-มหาชาต ิกลอนเทศน ์ เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทกาพย์ (ร ่ายยาว)

•เสภาเร ื่องข ุนช ้างข ุนแผน เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทกลอน 

•บทละครเรื่องอ ิเหนา เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทกลอนบทละคร 

•หัวใจนักรบ เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทบทละครพูด 

•สามก๊ก เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทเรื่องแต่งที่เป็นร้อยแก้ว 

•พระราชพ ิธ ีส ิบสองเดือน เป็นเลิศในบรรดาหนังสือประเภทความเรียง42 

ดังนั้นจึงอาจกล่าวได ้ว ่า พัฒนาการนับจากการตั้งหอสมุดวซิรญาณในปี พ.ศ. 2 4 2 4  จนนำ 
ไปสู่ถ ึงการออกพระราชกฤษฎีกาตั้งวรรณคดีสโมสรนับเป็นเวลา 33 ปีนั้นส่วนหนึ่งเป็นผลกระทบ 
ซึ่งเป็นรูปธรรมจากความนิยมอันแพร่หลายของ “หนังสือวัดเกาะ” จนถึงทำให้รัฐต้องพยายามที่จะ 
ตั้งสถาบันในทางวรรณคดีเพื่อจัดระเบียบมาตรฐานให้กับคนชั้นนำบางกลุ่ม ซึ่งไม่พอใจกับนิทานคำ 
กลอนเหล่านี้ อันเป็นเรื่องเล่าประโลมโลกย์ประเภทจักรๆวงศ์ๆ หรือ “ยักษ์ลักนาง มนุษย์รบกับ 
ย ักษ ์” ที่แพร่หลายอย่างมากนับตั้งแต่โรงพิมพ์ของหมอสมิทนำเรื่องแนวดังกล่าวออกมาจำหน่าย

ความคลี่คลายของเร ื่องจ ักรๆวงศ ์ๆ และความน ิยมของผ ู้เสพ

แม้ว่านักหนังสือพิมพ์ที่ม ีชีวิตอยู่ในยุคทศวรรษ 2 4 6 0  จะกล่าวไว้ว่า “ความนิยมอ่าน
หนังสือประเภทจักรๆ วงศ์ๆ ดำรงอยู่ไม่นานก็ค่อยๆ เสื่อมลง เพราะอ่านซาซากกันเท่าที่ม ีอยู่ ทาง 
โรงพิมพ์ไม่มีเรื่องใหม่พิมพ์ออกมา เมื่อเรื่องต่างๆ ที่ด ัดลอกมาจากต้นฉบับสมุดไทยที่หอสมุดฯ
ชำระถูกต้องแล้วและอนุญาตให้นำมาพิมพ์ขายกันจนเกลี้ยง เป็นอันหมดต้นทุนประเภทเรื่องจักรๆ 
วงศ์ๆ “โม่ม ีกวีรุ่นใหม่แต่งเรื่องใหม่ๆ เพ ิ่มออกมาอ ิก’'43 แต่ก็เป็นข้อมูลที่มีความเป็นไปไต้มากว่า 
ย ังม ีพ ัฒนาการท ี่สำค ัญอ ีกอย ่างหน ึ่งในแวดวงหน ังส ือว ัดเกาะหล ังการก ่อต ั้งวรรณ คด ีสโมสรเม ื่อ 
พ.ศ. 2457  ก็คือ การค้นหาเนี้อเรื่องใหม่ๆ หรือโครงเรื่องใหม่ๆ ในงานเขียนประเภทนิยายคำ 
กลอนแบบจักร์ๆวงศ์ๆ เพราะแม้ว่ากลุ่มซนชั้นนำจะพยายาม “จ ัดการ” กดเหยียดให้งานเขียน

42 ปรุงศรี วัลลิโภดม, “หนังสือที่วรรณคดีสโมสรยกย่อง,’’ หนังสือเก่า (กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์มหาวิท- 
ยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2541), หน้า 64-67.

43 ส. บุญเสนอ, ตามรอยลายสิอไทย (กรุงเทพฯ: พี. วาทิน พับลิเคชั้น จำกัด, 2531), หน้า 30.
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ประเภทเดียวกับงานเข ียนแบบบทละครนอกในช่วงปลายอยุธยากับต้นรัตนโกสินทร์กลายเป ็นงาน 
ชั้นตา หรือ ‘'อย่างเลว" ท ี่ไม ่ม ีค ุณค่าทางวรรณคดีเม ื่อเปรียบเทียบกับ “ยอดต ัวอย ่าง’' ต่างๆ ท่ี 
วรรณคดีสโมสรประกาศให้รางวัล แต่กลับปรากฏว่า หลังการก่อตั้งวรรณคดีสโมสรขึ้นมาแล้ว
นิยายคำกลอนในแนวจักร์ๆวงศ์ๆ ของหนังสือวัดเกาะก็ยังเหี่เองฟูอยู่เหมือนเดิม คือนอกจากจะมี 
การพิมพ์งานวรรณคดีประเภทบทละครนอกเก่าๆ อยู่ต่อไปแล้ว สภาพอิ่มตัวในโครงเรื่องแบบเดิม 
นั้นก็น ่าจะเป็นเหตุผลสำคัญที่ทำให้เกิดมีนักเขียนกลุ่มใหม่ขึ้นมากลุ่มหนึ่ง ที่ผลิตงานเขียนออกมา 
ป้อนตลาดแนวหนังสือวัดเกาะอย่างเป็นลาเป็นลันในช่วงนั้น ต ัวอย่างเช่น 1)นายบ ุษย์ ซึ่งผลิตผล 
งานออกมาเป็นจำนวนมากในช่วงนี้ เช่น ส ังวาลเพ ็ชร์ (2458) พวงมาล ัยทอง (2458) นะรงจิตร์ 
(2 4 6 6 ) และ แก้วหน้าม ้า (2479-85); 2)พระแดง วัดสระเกศ เขียนเรื่อง กายเพ ็ชร ์ (2462); 
3 )น'ายเจริญ เรื่อง จำปาแก ้วจำปาทอง (2467), ทับทิมทอง (ไม่ปรากฏปีที่พ ิมพ์); และ 4)นาย 
กรหรือหมื่นวิจารณ์ เขียนเรื่อง ทิพสังวาล (ไม่ปรากฏปีที่พิมพ์) เป็นต้น (ตังตารางข้างล่างนี้)

ตารางที่ 2 น ักเข ียนนิยายคำกลอน

ผู้แต่ง ปีพิมพ์ เรื่องและจำนวนที่พิมพ์
นายบ ุษย ์ 245 8 พวงมาลัยทอง
นายบ ุษย์ ประมาณ 2458 ลังวาลเพิซร์
นายบ ุษย ์ 246 6 นะรงจิตร์
นายบ ุษย ์ 2479-85 แก้วหน้าม้า
นายบษย์ 2471 และ 2493 พระยากงพระยาพาน
นายบ ุษย ์ 2491 หอยทอง
นายบ ุษย ์ 2492 พระรถเมรื
นายบ ุษย ์ 2493 กายแก้ว
นายบ ุษย์ 249 4 ศรีธนญไชย
นายบ ุษย ์ 2499 ไกรทอง

นายพลอย 245 8 พิฦกกีกกีอ
พระแดงวัดสระเกษ 2462 กายเพ็ซร์

นายภู่ ประมาณ 2467 พระสมุท
นายเจริญ หรือ จ. อุปถัมภานนท์ 2467 จำปาแก้วจำปาทอง
นายเจร ิญ หรือ จ. อุปถัมภานนท์ ประมาณ 2491 บัวแก้วบัวทอง
นายเจริญ หรือ จ. อุปถัมภานนท์ 2492 เกราะแก้วกายลิทธิ่

นายพลอย 2492 พระสุธนต้มะโนรา
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เรื่องจักรๆวงศ์ๆ ในช่วงหลัง พ.ศ. 2 4 6 5  ซึ่งเป็นช่วงเดียวกันกับที่กลอนลำตัดเริ่มเป็นที่ 
นิยม และยังเป ็นช่วงที่เร ื่องอ่านเล่นร้อยแก้วอย่างฝรั่งกำลังมีพ ัฒนาการอย่างน่าสนใจนั้น ได้มีการ 
ปรับตัวเพี่อรับมือกับ “คู่แช่ง" ทั๋งในกลุ่มผู้อ ่านเดียวกัน อย่างกลอนลำตัด กับอิทธิพลจากของใหม่ที่ 
กำล ังเข ้ามา อย่างเรื่องอ่านเล่นร้อยแก้วทำให้มีการนำเรื่องที่เป็นที่รู้จ ักกันดีแล้วในบทละคอนนอก
หรือวรรณคดีที่ม ีการชำระเพี่อพิมพ์หอพระสมุด มาแต่งใหม่โดยการเพิ่มขนาดของเรื่องให้ยาวขึ้น
ใส ่รายละเอ ียดร่วมสมัย ท่ีผู้แต่งพบเห็นลงในท้องเรื่อง ตลอดจนถึงการนำโครงเรื่องของเรื่องจักรๆ
วงศ์ๆ เรื่องอึ่นมาใส่เป็นโครงเรื่องรองในเรื่องหลัก

ด ้วยเหต ุน ี้ เราจึงเห็นเรื่อง ในละครนอกที่มีฃนาดไม่ยาวนักอย่าง โกรทอง ขยายจนยาว 
กว่าของเดิมรวมทั้งเรื่อง แก้วหน้าม้า ด้วย โดยเฉพาะ แก้วหน้าม้า น ี้ม ีรายละเอียดของเรื่องยืด 
ยาวดุจมหากาพย์ทั้งแต่รุ่นพ่อจนถึงรุ่นหลาน ในท้องเรื่องมีการใส่รายละเอียดของสิ่งร่วมสมัยอย่าง 
บอลลูน การด่าทอเปรียบเทียบกับ คนขับรถราง ลงในท้องเรื่องด้วย จะเห็นรายละเอียดของเรื่อง 
จักรๆวงศ์ๆ อ่ืนๆ ปรากฏอยู่ทั่วไปเช่น รูปเงาะจากเรื่อง สังข์ทอง กองทัพวานรในเรื่อง ราม เก ียรต ิ้ 
สามพราหมณ์จากเรื่อง พ ระอภ ัยมณ ี เป็นตัน

เปร ียบเท ียบเร ื่อง แก้วหน้าม ้า

แก ้วหน ้าม้า เป็นเรื่องจักรๆวงศ์ๆ ที่ม ีค'วามพิเศษ แต่เดิมเป็นนิทานพี,นบ้านที่เป็นที่รู้จักและ 
แพร่หลายอยู่ก ่อนแล้ว และเป็นที่ซึ่นชอบของซาวบ้านจึงมีการนำมาแต่งเป็น กลอนสวด ซื่อเรื่องว่า 
"นางลับประตน” หรือ “ปีนทอง” ตามที่หอสมุดแห่งชาติทำรายการไว้ นอกจากนี้เรื่องนี้ยังมีฉบับ 
สำนวนท้องถิ่นภาคใต้อีกสำนวนหนึ่งซื่อว่า “ศรีเม ือง” ซึ่งเป็นซื่ออีกซื่อในเรื่องของนาง ลับ
ประดน (ส่วนนางศรีเมืองในสำนวนใต้จะเปลี่ยนซื่อเป็น “มณฑาสวรรค์,’ แทน) ฉบับที่เป็นเรื่อง 
นางสับประดน หรือ ปีนทอง นั้น หอสมุดแห่งชาติระบุไว้ว่าขึ้อเมื่อ พ.ศ. 2451 แต่ไม่ได้ระบุที่มา 
ส่วนเรื่อง ศรีเม ือง ที่เป็นสำนวนท้องถิ่นภาคใต้นั้นมีระบุว่า ด้นฉบับเขียนขึ้นราว พ.ศ. 2414 หรือ 
ตันรัชกาลที่ 5 แต่ก็ไม่ได้ระบุว่าแต่งปีใด44

กล่าวได้ว่าเรื่อง นางสับประดน นี้เป็นต้นกำเนิดของเรื่อง แก้วหน้าม ้า เนื่องจากโครงเรื่อง 
เม ื่อเท ียบกับเร ื่อง แก้วหน้าม ้า นั้นส่วนใหญ่ตรงกัน ตันเรื่องรายละเอียดเป ็น พระปีนทอง ทรงว่าว

44 ดูรายละเอียดใน ตรีศิลป้ บุญขจร, วรรณกรรมประเภทกลอนสวดภาคกลาง: การศึกษาเซิง 
วิเคราะห์, หน้า 400-416.
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ว่าวขาดหลุดลอยไป นางเก็บได้จึงขอพระปีนทองเป็นสวามี จะแตกต่างกันในรายละเอียดบางส่วน 
ภาย'ในเท่านั้น เซ่น ขื่อตัวเอกเดิมซื่อว่า นางสับประดน ต่อมาจึงเปลี่ยนขื่อเป็น ศรีเมือง ในเรื่อง 
ระบุแต่เพียงว่านางไม่สวย ไม่ได้บอกว่านางมีใบหน้าเหมือนม้าหรีอว่าขื่อ แก้ว หรือ มณี อย่างใน 
แก้วหน้าม ้า ฝ ่ายชายต ัวเอกข ื่อว ่า “ปีนทอง’, ตรงก้น (ฉบับละคอนนอกขื่อว่า “ทินทอง") แต่ขื่อ 
ของพระบิดาพระมารดา หรือ บุตรของนางไม่ตรงก้น ใน แก้วหน้าม้า ผู้ช่วยของนางแก้วเป็น 
“พระโ!ๅษ ี” แต่ใน นางสับประดน ผู้ช่วยนางคือ “พระอินทร์,' เป็นด้น

อันที่จริงแล้วโครงเรื่องของทั้ง นางสับประตน และ แก้วหน้าม ้า น ี้ ม ีความเหมาะสมต่อ 
การนำไปตัดแปลงเล่นเป็นละครมาก เนื่องจากตัวเอกของเรื่องเป็นหญิงที่ม ีค ุณลักษณะตรงข้ามกับ 
อุดมคติของสังคมจารีตขณะนี้น แต่กลับเป็นสิ่งที่ได้ถูกผู้แต่งทำให้เป็นข้อเด่นได้อย่างน่าสนใจ ส่วน 
การที่นางเอกมีหน้าเหมือนม้านั้น ส ันนิษฐานว่าคงเหมาะและดิงดูดกับการเล่นละครมากกว่า45 เรา 
จึงพบเรื่อง แก ้วหน ้าม ้า นี้ในบทละครนอก และนิยมเล่นเป็นละครชาตรีด้วย ขณะที่ นางสับ 
ประดน จะพบในกลอนสวดเท่านั้น

สำหรับบทละครนอกเรื่อง แก้วหน้าม้า นั้น ฉบับเดิมที่มีการตีพิมพ์เป็นพระนิพนธ์ของ 
กรมหลวงภูวเนตรนรีนทรฤทธี้ ซึ่งด้นฉบับเป็นพิมพ์ดีดลงสมุดฝรั่ง เก ็บรักษาอยู่ท ี่ล ่วนภาษาโบราณ 
หอสมุดแห่งชาติ เนี้อหาเริ่มตั้งแต่พระพินทองโอรสท้าวมงคลราชกับนางมณฑาทรงว่าวกับพี่เลี้ยง
ว่าวขาดลอยไปนางแก้วหน้าม้าเก็บได้ จนถึงนางทัศมาลีตามหาพระพินทองที่เม ืองมิถิลาเกิดเป็น
ปากเส ียงก ับนางมณ ี46 ก็หมดด้นฉบับ

ขณะที่ฉบับที่เป็นหนังสือวัดเกาะ ซึ่งเป็นสำนวนกลอนของนายบุษย่นั้นมีความยาวถึง 40  
เล ่มพิมพ์ โดยในเล่มแรกเริ่มเรื่องจาก พระปีนทองซักว่าวขาดลอยไป นางแก้วหน้าม้าเก็บว่าวได้
จนถึงรับนางแก้วหน้าม้ามาไว้ในวังแล้วนางแก้วหน้าม้ารับอาสาไปเอาเขาสเมรุมาได้ ไปจนถึง
พระปีนทองไปแต่งงานกับลูกสาวท้าวพรหมท้ต47 เรื่อยไปจนซนลูกชั้นหลานจนจบที่เล่ม 40 ตั้งแต่ 
พระศรีวิไชยรับอาสาแก้ธิดาที่ผ ีส ิงหาย ทศไซยคู่หนั้นของธิดาท้าวศรีวิราชมา เกิดชิงซู้ก้นทศไชยพา 
ธิดาหนี ศรีวิไชยตามมาพบได้รบก้น จนถึงโ!!ษีปินทองมาห้ามให้เลิกรบ

45 ตรีศิลป้ บุญขจร, วรรณกรรมประเภทกลอนสวดภาคกลาง: การศึกษาเซิงวิเคราะห์, หน้า 413.

46 กรมหลวงภูวเนตรนรินทรฤทธิ๋, บทละครนอก เรื่อง แก้วหน้าม้า, หน้า (10).

47 นายบุษย์, แก้วหน้าม้า เล่ม 1 (พระนคร: ราษฎร์เจริญ, 2479), หน้า 1.
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ถ้าเปรียบเทียบฉบับที่เป็นบทละคอนนอกและฉบับที่เป็น "หนังสือวัดเกาะ" แล้วจะเห็นข้อ 
แตกต่าง โดยประการแรกที่เห ็นซัด คือ ขนาดของเรื่อง ฉบับวัดเกาะขยายจากบทละครนอกออกไป 
เป็นจำนวนมาก เป็นจำนวนถึง 40  เล่ม โดยฉบับละครนอกเทียบเท่าเพ ียงเล ่ม 1-3 ของฉบับวัด 
เกาะเท่า'นน โดยในฉบับวัดเกาะขยายบทบาทออกไปจนถึงรุ่นลูกรุ่นหลานของนางแก้วกับพระ
ป่นทอง ม ีการเพ ิ่มเต ิมการผจญภัยของรุ่นล ูก ที่เกิดกับเมียคนต่างๆของพระป่นทอง เรื่อยไปจนใน 
ชั้นหลาน

ประการที่สอง คือ ในโครงเรื่องย่อยของการผจญภัยในแต่ละตอน มีลักษณะของการหยิบ 
ยืมโครงเรื่องในเรื่องจักรๆวงศ์ๆ เรื่องอื่นมาดัดแปลงเพื่อเพิ่มอรรถรสให้ตื่นเต้นแปลกใหม่มากขึ้น
เซ่นการนำรูปเงาะในสังข์ทองเข้ามาในเรื่อง ซื่อเมืองในเรื่องพระอภัยมณีและลักษณะของตัวละครที่ 
พอเทียบเคียงกันไต้เซ ่นการล่องเรือ สามพราหมณี รามเก ียรต ื่ การลักพามเหสี และระหว่าง 
ติดตามพบเจอกองทัพวานรและไต้เป็นผู้ช ่วยเสมือนทหารเอก

ประการที่สาม มีการนำสิ่งของร่วมสมัย หรือลักษณะร่วมสมัยของผู้ประพันธ์ แทรกใส่ไว้ใน 
งาน เซ่น การด่าทอโดยเปรียบเทียบฝ่ายตรงข้ามกับคนซับรถราง มีการนำนวัตกรรมใหม่ๆ เข้ามา 
ในเรื่องอย่างนางสาหรืมเหสีของเจ้ากาวินกษัตริย์ชวาเดินทางมารบด้วยการใช้บอลลูน เป็นต้น

จากลักษณะทั๋งสามประการเห ็นว่าเป ็นความพยายามสร้างความแปลกใหม่ให ้ก ับเรื่องจักรๆ 
วงศ์ๆ เป ็นการปรับตัวและเป็นความพยายามของผู้แต่ง ให้เรื่องต่างไปจากเดิมและดูน่าสนใจ สนุกที่ 
จะติดตามไต้มากขึ้น ทั้งนี้ในช่วงหลัง พ.ศ.246 5  ลงมาเรื่องจักรๆ วงศ์ๆ ต้องเผชิญกับคู่แข่งที่ 
สำคัญอย่างหนังสือวัดเกาะในแนวกลอนลำตัด และความนิยมในเรื่องอ่านเล่นร้อยแก้วหรือนวนิยาย 
ในยุคเริ่มต้นที่กำลังไต้รับความนิยมมากขึ้นทุกทีๆ อันขยายตัวไปพร้อมกับคนรุ่นที่ไต้รับการศึกษา 
ตามแบบแผนทางตะวันตก

เปร ียบเท ียบเร ื่อง “ไกรทอง”

ไกรทอง เป็นนิทานพื้นบ้าน แสดงเรื่องราวความสัมพันธ์ระหว่างจระเข้กับคน เป็นเรื่องของ 
ความรักข ้ามเผ ่าพ ันธ์ เริ่มต้นจากจระเข้นามซาละวันไปลักพามนุษย์ผ ู้หญิงมาเป็นเมีย พ่อแม่ผู้หญิง 
เด ือดร้อนประกาศหาผู้ช ่วยเหลือ ไดืใกรทองไปฆ่าซาละวันกับพาลูกสาวกลับมาจึงยกลูกสาวให้
แต่งงานพร้อมมอบทรัพย์สมบัติให้ แต่ไกรทองย้อนกลับไปไต้เมียจระเข้ของซาละวัน นำไปสู่ความ 
หึงหวง แย่งชิงไกรทองกันไปมาระหว่างฝ่ายมนุษย์ผ ู้หญิงกับฝ่ายจระเข้ตัวเมีย ต่อเนื่องไปจนถึงรุ่น
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ลูกของทั้งสองฝ่ายแล้วเรื่องราวจึงจบลง นิทานพี้นบ้านเรื่องไกรทองจึงเป็นเรื่องราวของการก่อกรรม 
ข้ามเผ ่าพ ันธุ แล้วส่งผลให้เก ิดการกระทำติดต่อกันมาเป็นลำดับถึงหลายชั่วคน

ไกรทอง โดย นาย ''บ ุษย ์”

เรื่องราวเริ่มต้นจากกลุ่มจระเข ้ท ิศเหนือ แถบจังหวัดพิจิตร กับกลุ่มจระเข้ทิศใต้ แถบ
จังหวัดนนทบุรี ม ีเหตุขัดแย้ง กระทบกระทั้งกันบ่อยครั้ง ในที่สุดผู้นำจระเข้ทิศเหนือซึ่งเป็นปูของ 
ซาละว ันจ ึงไปท ้าส ู้และกำจ ัดผ ู้นำจระเข ้ท ิศใต ้ไต ้สำเร ็จเน ื่องจากผ ู้นำจระเข ้ท ิศใต ้ขาดการเคารพ 
เทวดาประจำถิ่นที่ให้การคุ้มครองอยู่ เมื่อกลุ่มจระเข้ทิศใต้ขาดผู้นำจึงเป็ดโอกาสให้ขุนไกร พ่อของ 
ไกรทอง ผู้เป็นหมอปราบจระเข้ใต้กำจัดจระเข้ทิศใต้เป็นจำนวนมาก กลุ่มจระเข้ทิศใต้จึงไปขอให้ 
เทวดาช่วย เทวดาไต้ทั้งจระเข้ใหญ่ซื่อไอ้ด่างเกยชัยขึ้นมาเป็นหัวหน้ากลุ่มจระเข้ทิศใต้ ต่อมาขุนไกร 
ต ัดส ินใจไปกำจัดไอ ้ด ่างเกยข ัยแต ่ถ ึงคราวส ิ้นอาย ุข ัยจ ึงพลาดท ่าเส ียช ีว ิตแต ่ท ันไต ้ฝากฝ ังเร ื่องราว 
ต่างๆ ไว้ รวมทั้งให้ไกรทองขณะนั้น ซึ่งยังเป็นเด็กอยู่ไต้มีโอกาสรรเรียนวิชาหมอปราบจระเข้ต่อไป

ต่อมาซาละวันไปอาละวาดจับตัวมนุษย์ผู้หญิงคือ นางตะเภาทอง จึงนำลงมาไว้ในถร แล้ว 
กลายร่างเป ็นคนมาไต้เส ียกัน แม้ว่าซาละวันจะมีเมียจระเข้อยู่แล้ว 2 ตัว พ่อแม่ของนางตะเภาทอง 
ซ ึ่งเป ็นเศรษฐีจ ึงประกาศหาผู้ม ีถ ึเม ือมาปราบจระเข้ เมื่อไกรทองอาสามาปราบซาละวันไต้สำเร็จ
กิไต้แต่งงานกับทั้งนางตะเภาแก้วและนางตะเภาทอง จากนั้นยังบุกถาไปไต้จระเข้เมียซาละวันทั้ง 2 
ต ัวเป ็นเม ียไต้ จ ึงเป ็นจุดเร ิ่มต ้นของเรื่องราวความหึงหวงกันระหว่างฝ่ายเม ียมนุษย์ก ับฝ่ายเม ียจระเข ้ 
ซึ่งความขัดแย้งยืดเยื้อไปจนถึงรุ่นลูกของทั้งสองฝ่ายที่แย่งชิงพ่อ ไปจนถึงแย่งผู้หญิงคนเดียวกันเพื่อ 
นำมาเป ็นเม ียซ ึ่ง ต่างฝ่ายได็ไปรรเรียนวิซาจากฝ่ายครูมนุษย์และฝ่ายครูจระเข ้แล้วมาต่อสู้ก ัน ใน 
ที่ส ุดไกรทองเข้ามาห้ามแล้วฆ่าครูจระเข้ตาย วิญญาณครูจระเข้ใปเกิดเป็นผีเส ิ้อปีศาจเพื่อจองเวรกัน 
ต่อไป ลูกซายของทั้งสองฝ่ายยังแข่งขันกันไปปราบผีเสิ้อปีศาจและทำสงครามกับกองทัพซวาเพื่อขอ 
ลูกสาวพระราซาแต่ผลเสมอกัน ต่างไต้เมืองไปปกครองกันฝ่ายละเมืองเรื่องราวจึงจบลง

เริ่มต้นจากก่อกรรมเล็กน้อยในการทะเลาะวิวาทระหว่างกลุ่มจระเข้ บานปลายกลายเป็น
สงครามระหว่างกลุ่มจระเข้ กล ับกลายเป ็นเร ื่องราวจระเข ้ต ัวผ ู้อยากมีเม ียมน ุษย์ ต่อมากิเรื่องราว 
มน ุษย ์ผ ู้ซายอยากม ีเม ียจระเข ้ ในที่ส ุดคือเรื่องลูกครึ่งมนุษย์-จระเข้แข่งชันกันหาเมียกับลูกมนุษย์แท้ 
ตังนั้นแม้ซาละวันก่อกรรมก่อน แต่ไกรทองไต้ก่อกรรมตามมาไม่ต่างกัน แต่ความรักข้ามเผ่าพันธุ 
ไม่ม ีผลลงท้ายที่ด ีไต ้ กลับก่อผลกรรมต่อเนื่องกันไปจนถึงรุ่นลูกหลาน
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ไกรทอง พระราชนิพนธ์ไนพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

เรื่องราวของไกรทองเป็นตอนต่อจากที่ไกรทองหลอกนางตะเภาแก้วตะเภาทองเดินทางออก 
จากบ้านแล้วแอบไปได้เสียกับนางวิมาลาในถา เรื่องเริ่มด้นที่ไกรทองเริ่มคิดถึงเมียมนุษย์จึงกล่อมให้ 
นางวิมาลามาด้วยก ้น เมื่อมาถึงบ้านก็เกิดทะเลาะก้นใหญ่โต นางวิมาลาแปลงร่างเป็นจระเข้อา
ละวาด ไกรทองจึงให้กลับไปถํ้าก่อน ต่อมาไกรทองคิดถึงนางวิมาลาจึงบอกกับนางตะเภาแก้ว
ตะเภาทองแล้วจึงไปหานางวิมาลาที่ถํ้า ได้ปรับความเข้าใจก้นเองก็จบลง

ขนาดของเรื่องไกรทองที่เป็น “หนังสือวัดเกาะ" มีความยาวมากกว่าที่เป ็นบทพระราช
นิพนธ์ละครนอกของรัชกาลที่ 2 เนื้อเรื่องดำเนินความตั้งแต่รุ่นพ่อของทั้งซาละวันและไกรทองต่อ 
เน ื่องมาจนถึงในรุ่นล ูกและรุ่นหลาน ม ีรายละเอ ียดของเร ื่องตามแนวทางของเร ื่องจ ักรๆวงศ ์ๆ
ทั่วไป48 ขณะที่บทละครนอกมีเน ื้อความเป็นเหตุการณ์การตบตีแย่งชิงไกรทองของนางตะเภาแก้ว 
นางตะเภาทอง กับนางวิมาลา เน้นลักษณะความสัมพันธ์และปัญหาในครอบครัวที่ฝ ่ายชายมี
ภรรยาหลายคนตามจาร ีตเด ิม เข ้าใจว่าอาจเป็นตอนที่สนุกและเหมาะสำหรับการเล่นละครนอก
เนื่องจากมีฉากดำทอตบตีก ้นของผู้หญ ิงเพ ื่อแย่งผ ู้ชาย แต่ในทางกลับก้นก็อาจเป็นการแสดงถึงมุม 
มองที่คนชั้นสูงมีต่อซาวบ้านหรือไพร่ก็เป็นได้

กล ุ่มน ักเข ียนแนวจักรๆวงศ ์ๆ ในแวดวงโรงพิมพ์ “หน ังส ือว ัดเกาะ”

สิ่งหนึ่งที่น่าสนใจในการหาคำอธิบายก็คือ กลุ่มนักเขียนที่ผลิตงานเหล่านิ1ออกมา ทั้งงานใน 
ประเภทกลอนลำตัดและงานนิยายดำกลอนแบบจักรๆวงศ์ๆ ซึ่งเป็นกลุ่มที่ไม่ค่อยได้รับการสนใจใน 
หมู่น ักวิชาการที่ศ ึกษาเกี่ยวกับประวัติศาสตร์วรรณกรรมไทยยุคใหม่ (คือหลังการรับรูปแบบการ
ประพันธ์แบบตะวันตกเข้ามา) กลุ่มน ักเข ียนเหล่าน ื้ ในแง่หนึ่งก็คือกลุ่มอาชีพใหม่อีกกลุ่มหนึ่งที่ 
ย ังช ีพอยู่ได้ด ้วยการเขียนหนังสือขาย หรือใช้การเขียนหนังสือเป็นเครื่องมือในการหาเลี้ยงชีพอีก
อย่างหนึ่ง ไม่ได้แตกต่างจากกลุ่มอาชีพอิสระอื่นๆ เซ่น พ่อค้า นักหนังสือพิมพ์ หรือข้าราชการ 
ประจำในระบบราชการสมัยใหม่ ที่เป็นกลไกสำคัญในการขับเคลื่อนรูปการณ์ทางความคิดของลังคม 
จนนำไปสู่การปฏิวัติสยามในปี พ.ศ. 2 4 7 5 49

48 ดูรายละเอียดเรื่องรูปแบบของเรื่องจักรๆวงศ์ๆ ในบทท่ี 5 ของวิทยานิพนธ์ฉบับนื้

49 ดูงานศึกษาของ นครินทร์ เมฆไตรรัตน์, การปฏิวัติสยาม พ.ศ. 2475 (กรุงเทพฯ: มูลนิธิโครงการ 
ตำราสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์, 2535).
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นักเขียนในแนวจักรๆวงศ์ๆ ท ี่ต ีพ ิมพ ์ผลงานออกมาอย่างสมาเสมอหลังการตั้งวรรณคดี
สโมสรนั้นเท่าที่พอจะค้นประว้ดีได้ ณ เวลานี้ คือ นายบ ุษย ์ หรือบุศย์ นายเจริญ อุปถัมภานนท์ 
นายพลอย แม่มณฑา เป็นต้น

ก) นายบ ุษย ์ หรือบุศย์ ถือได้ว่าเป็นนักเขียนคนสำคัญของกลุ่มนักเขียนเรื่องจักรๆ วงศ์ๆ 
เราไม่ทราบประวัติของนายบุษย์ชัดเจน รู้เพ ียงแต่ว ่าอาศัยอยู่บริเวณถนนจักรเพชรละแวกใกล้เค ียง 
กับโรงไฟฟ้าวัดเลียบ (ว ัดราชบ ูรณะ)50 และแต่งหนังสือไว้เป็นจำนวนมาก เซ่น ส ังวาลเพ ็ซร ์ (ข้ึน 
ทะเบียนเข้าหอสมุด พ .ศ.2 4 5 8 ), พวงมาลัยทอง (2 4 5 8 ), นะรงจิตร์ (2 4 6 6 ), แก้วหน้าม ้า 
(2479-85), พระยากงพระยาพ าน (2471 และ 2 4 9 3 ), แก ้วพ ิศดาร (ไม่ปรากฏปีพิมพ์), ศรนริ 
ทนร์ (ไม่ปรากฏปีพ ิมพ์) นอกจากนี้ยังมีผลงานอื่นๆ อีกเป็นจำนวนมาก (เซ่น โกรทอง พระปทุม 
ปลาทูส ุร ิยวงศ ์ พวงมาล ัยทอง แก้วหน้าม้า เกาะเพ ีซ ร ์เจ ็ด สิ ส ุวรรณหงส์ยนต์ เป็นต้น) และผล 
งานนิราศ (อย่างเซ ่น นิราศรถไฟ น ิราศซมตลาดสำเพ ็ง) เพลงพื้นเมืองต่างๆ (เซ่น เพลงเก ี่ยว 
ข้าว เพ ลงพ าดควาย เพลงระบำ เพลงเร ือ เป ็นต ้น)51 ล ักษณะเด่นของงานนายบุษย์ ก็คือ
การนำเอาชาดก นิทานพื้นบ้าน ที่เดิมอยู่ในรูปของ ‘'กลอนสวด', เรื่องต่างๆ มาแต ่งขยายเร ื่องต่อ 
ให้ยืดยาวพิศดารออกไป มีการเติมโครงเรื่องย่อยลงไปโดยอาจยืดเรื่องไปจนถึงรุ่นลูกรุ่นหลาน มี 
การเพ ิ่มเต ิมรายละเอียดร่วมสมัยที่พบเห ็นลงในเรื่อง ในลักษณะเซ่น เรื่องขุนข้างขุนแผน ที่เป็น 
วรรณกรรมในสมัยอยุธยาแต่เมื่อมีการแต่งชำระในสมัยต้นรัตนโกสินทร์ สภาพของกรุงเทพในสมัย 
นั้นจึงปรากฏอยู่ในเรื่องด้วย เซ่นเดียวกับแก ้วหน ้าม ้าเองก็อาจมีลักษณะของกรุงเทพฯ ที่เริ่มเปิดรับ 
รู้ถ ืงโลกที่ขยายตัวพบเห็นซาวต่างชาติแปลกๆ และประดิษฐกรรมใหม่ๆ ที่เข ้ามาในเวลาอยู่ในเรื่อง 
ด้วย เป ็นที่นำเส ียดายและนำประหลาดใจที่น ักเข ียนที่ม ีผลงานมากมายเซ ่นนี้ แทบไม่มีการบันทึก 
ถึงประวัติไว้อย่างสมบูรณ์ มาถึงสมัยนี้เลย นายบุษย์เส ียชีว ิตเมื่อไรนั้นไม่มีหลักฐานชัดเจน รู้แต่ว่า 
เส ียช ีว ิตเม ื่ออายุไต ้ 70 ปี52

50 โสมทัต เทเวศร์, กรุงเทพฯ ในนิราศ, (กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์เรืองศิลป๋, 2521). หน้า 21-22.

51 เอนก นาวิกมูล, ตำนานห้างร้านสยาม, หน้า 30.

52 เรื่องเดียวกัน, หน้า 26; ดูเนื้อเรื่องย่อของหนังสือนิทานที่นายบุษย์แต่งได้ใน เตือนใจ, วรรณคดี 
ชาวบ้าน “ว ัด เกาะ”, หน้า 195-233.
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จากข้อมูลที่ให้ไว้ในส่วนนำของ น ิราศชมตลาดสำเพ ็ง53 ที่รวมอยู่ในหนังสือ กรุงเทพฯ ใน 
นิราศ ซ่ึง “โสมทัต เทเวศร์'’ (ส.พลายน้อย) รวบรวมไว้ และข้อมูลที่เอนก นาวิกมูลเคยศึกษาไว้ 
ผู้เข ียนจะลองประมวลเพี่อค้นหาประวัติของนายบุษย์

เราไม่ทราบว่าน ิราศเรื่องนี้ นายบุษย์รจนาขึ้นเมื่อปีไหน แต่ม ีอยู่ตอนหน่ึงในนิราศนี้ที่กล่าว 
ถึงประตูสะพานหัน ซ่ึงประตูน ี้แต ่เติมเป็นประตูยอดตัด และยอดไค้พังลงในปี พ .ศ.245554 55 ซ่ึงใน 
นิราศนี้กล่าวถึงตอนนี้ว ่ายอดประตูไค้พังแล้ว

แต่เด ิมทีม ีอยู่ประตูยอด 

เกิดชำรุดทรุดรานทวารพัง 

อนาถจิตคิดตูประตูใหญ่ 

โอ้ตัวเราไม่จิรังกำลังตน

ทางตลอดสำเพ็งต ึกเก ํงตั้ง 

อนิจจังสังขารไม่ทานทน 

ยังพังไค้วายวางลงกลางหน 

จะวายชนม์วันไรมีได้รู้55

ตังนั้นนิราศนี้ต้องแต่งหลัง พ.ศ. 2 4 5 5  ลงมาแน่นอน

ใน น ิราศซมตลาดสำเพ ็ง น ี้ นายบ ุศย ์ (ซื่อสะกดตามที่ในนิราศเรื่องนี้ใช้) ได้แทรกประวัติ 
ของตนเอาไว้ในบางส่วนให้พอทราบเป็นเค้าลางไค้ว่า ในช่วงเวลาที่แต่งนิราศนี้ม ีบ้านอยู่แถวถนน
จักรเพชร56

ท ี่ถนนจ ักรเพชรเป็นเขตย่าน ออกจากบ ้านมัวหมองไม่ผ่องใส

เห็นกระทรวงธรรมการตรงบ้านไป ท่านตั้งไว้สืบสร้างในทางธรรม 57

53 โสมทัต เทเวศร์. กรุงเทพฯ ในนิราศ, หน้า 13.

54 เรื่องเดียวกัน, หน้า 16.

55 เรื่องเดียวกัน.

56 บ้านของนายบุษย์ตรงบริเวณถนนจักรเพชรนั้น ในระหว่าง พ.ศ. 2452-2483 เคยเป็นทีต่ั้งของ
กระทรวงธรรมการ แต่ในปี พ.ศ. 2521 ที่รวมพิมพ์นิราศเรื่องนี้นั้นได้กลายเป็นกรมกสิกรรมไปแล้ว

57 โสมทัต เทเวศร์, กรุงเทพฯ ในนิราศ, หน้า 21-22.
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แต่เอนก นาวิกมูล ได้ให้ข้อมูลในเรื่อง ‘'เก ือบร้อยปีของโรงพิมพ์หน้าวัดเกาะ” ว่า บ้านอยู่ที่ข้างโรง 
ไฟฟ้าวัดเลียบ ซี่งกืคือวัดราชบูรณะ แถวเซิงสะพานพุทธ แต่กืเป ็นย่านใกล้เค ียงกันคงเป็นละแวก 
เดียวกันเพราะใช้ระยะเวลาไม่นานเดินจากบ้านไปถึงละแวกโรงไฟฟ้าที่ตั้งอยู่ในบริเวณนั้น อันเป็น 
สุดสายของขบวนรถรางในสมัยนั้น

ถึงออฟฟ้ศห้างใหญ่ที่ไฟฟ้า

บริษัทจัดตรวจสำรวจใน 

สายรถรางวางระยะกะตลอด 

มีนายหมวดตรวจดูพวกกุลี

ตอนที่แต่งน ิราศนี้ เข ้าใจว่านายบุษย์ตกพุ่มม ่าย

แต่ทวารบ้านเมืองยังเปลื้องปลด 

สลดใจในจิตยิ่งคิดดู 

อยู่ด ้วยกันมั่นหมายไม่วายรัก 

ด้วยถึงที่มรณาไม่ว่าใคร

ดูสง่างดงามตามสมัย 

เก็บเงินได้มาส่งลงบัญชี 

รางรถทอดริมทางข ้างวิถ ี 

ตามหน้าที่ไม่คลาดให้ขาดตอน 58

ภรรยาตาย

ลงพังหมดลื้นไปมีได้อยู่ 

ถึงโฉมตรูคู่ฉันที่บรรลัย 

ถ ึงคราวจักว ิบ ัต ิต ้องต ักษ ัย 

สะกดใจเดินตรงลงสำเพิง59

แต่ยังมีเน ื้อความข้างในต่อลงมาที่ ด ูเหมือนแยกกันอยู่ก ับภรรยาอยู่ด ้วย

มาถึงตรอกจางวางซุ่มยิ่งกลุ้มจิต 

ไม่ชื่นซุ่มนุ่มนวลซักปรวนเปร 

เส ียดายรักป ักกรุยมาลุ่ยหลุด

กลับหวนคิดพิสมัยไถลเถล 

ส ุดคะเนใจนางต้องห ่างก ัน

ลงโทรมทรุดรวนเรออกเหหัน

58 โสมทัต เทเวศร์, กรุงเทพฯ ในนิราศ, หน้า 22-23.

59 เรื่องเดียวกัน, หน้า 25.



53

ด้วยคอเก ่าเราค ิดท ี่ต ิดพ ัน แต่เลิกกันนานมาซะตาแรง 60

จึงไม่แน่ใจว่านายบุษย์มีภรรยามากกว่าหนึ่งคนหรือไม่ หรือเป็นด้วยอารมณ์กลอนพาไป นอกจากนี้ 
ข้อมูลที่น ่าสนใจมากอย่างหนึ่งก็คือ นายบุษย์มีอาชีพแต่งกลอนขายส่งเรื่องไปพิมพ์ที่ร ้านนายสิน ซ่ึง 
ก็ค ือโรงพิมพ์วัดเกาะนั่นเองดังนี้

ถ ึงหน้าร้านนายขายหนังสือ 

ไม่โลภหลงวงวนเป็นมลทิน 

ผู้ใดจนคนยากออกปากพึ่ง 

อุปถัมภ์คาจุนกรุณา 

ถึงทุกวันฉันนี้เป็นที่พึ่ง 

ถ ้าหาไม่ตายดิ้นต้องกินเกลือ 

ไม่แกล้งยอข้อคำที่รรว่า 

จงประเสริฐเลิศลาดังนาโพง

ย่อมมีช ี่อมากมายท ่านนายส ิน 

ประเสริฐดิ้นสืบสร้างทางเมตตา 

ไม่มีนตึงตามมาดปรารถนา 

ใจศรัทธาศีลทานช่วยจานเจือ 

แม้นเต ็มตึงอนุญาตตามขาดเหลือ 

ท่านเผื่อแผ่จึงได้ดิ้งกำลังโคลง 

เป็นสัจจาหนานายให้ตายโหง 

ทรัพย์เข้าโรงพิมพ์นั่นพันทวี61

การที่นายบุษย์ม ักส่งเร ื่องไปพิมพ์ท ี่โรงพิมพ์แห่งน ี้เน ื่องจากมีการช่วยเหลือเก ื้อก ูลก ันมาแต่ 
เด ิมระหว่างนายบุษย์ก ับนายสิน นายบุษย์เคยอาศัยหยิบยืมเงินทองนายสินไปใช้ เมื่อยามขัดสน
เพราะติดการพนัน ทำให้แม้จากได้ค่าเรื่องถึงเรื่องละ 20 บาท62 แต่ก็มักไม่พอใช้

ท ี่ห ัวเม ็ดเข็ดแท้เม ื่อแต่ก ่อน 

ฉันหลงเล่นเป็นบ้าทั้งตาปี 

ต้องดัดขาดชาตินี้แล้วดีฉัน

นั่นมีบ ่อนเจ ็กฮงเป็นกงสี 

จนป่นฟ้วิบากได้ยากเย็น 

การพนันต่อไปไม่ขอเห็น

60 โสมทัต เทเวศร์, กรุงเทพฯ ในนิราศ, หน้า 34.

61 เรื่องเดียวกัน, หน้า 52-53.

62 เอนก นาวิกมูล, ตำนานห้างร้านสยาม, หน้า 31.



พ าให ้ต ัวช ั่วช ้าน าตากระเด ็น ได ้ลำเข ็ญ ยากย ับ อ ัป รา 63

นายบ ุษย ์ แต่งนิราศนี้เม ื่ออายุเท ่าไร ไม่สามารถระบุได้ แต่ควรต้องมีอายุมากแล้วพอควร 
นอกจากกลอนในตอนตันที่เปิดเรื่องแล้ว ในที่ต่างๆ ของกลอนยังเป็นการให้ข้อมูลที่แสดงถึงความ 
มีอายุของนายบุษยัไว้ด ้วย

ชราร่างร้างรักที่จ ักเชย 

ตัวไม่คิดจิตมันขืนแนไม่หาย 

ค ิดถ ึงตนจนจะตายกายซะแร

คนควักไขว่ไปมาเที่ยวหาของ 

ที่ต ่อตกยกให้ได้ราคา 

น ึกร ักอยากเก ี้ยวเขาเราก ีแก ่ 

ย ีนภิรมย์ซมชื่นกลืนนาลาย

ให้นึกรักหนักอารมณิไม่สมหมาย 

ท ี่ไหนเจ้าเยาว์ยุพ ินจะยินดี

อยากสบายกายทนต้องทนยาก 

ถ้าขี้คร้านนานจะล้มโทมนัง

แสนวิตกอกโอ้พุทโธ่เอ๋ย 

จะทำเฉยใจก็เตือนให้เชือนแช 

ตนไม่หมายใจมันมาตรประหลาดแหล 

ใจไม่แก่กรรมกรรมทำกระไร 63 64

บ้างขึ้นล่องอึงอื้อเที่ยวซื้อหา 

สาวแม่ค้านวลนางสำอางกาย 

ก็ได้แต่แลโลมนางโฉมฉาย 

น ่าแค้นกายไม,ควรต่วนชรา65

คิดถึงกายชราน่าบ ัดสี

ไม่สมที่จะอยู่เป็นดู่ครอง66

ได้ลำบากจึงสบายเมื่อภายหลัง 

จะต้องนั่งกัดเกลือด้วยเหลือทน

63 โสมทัด เทเวศร์. กรุงเทพฯ ในนิราศ, หน้า 31-32.

64 เรื่องเดียวกัน, หน้า 21.

65 เรื่องเดียวกัน, หน้า 32.

56 เรื่องเดียวกัน, หน้า 46.
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ให้คิดเห็นเซ่นฉันทุกวันนี้ ก ็เด ิมทีอัตคัดความขัดสน

สุดผันแปรแก ่หง่อมต้องยอมตน จะดิ้นรนแทะเล็มก็เต็มตึง

แต่นายบุษย์น ่าจะตายหลัง พ.ศ. 2 4 6 4  เนื่องจากพบว่าไดิให้นิราศนี้แก่หอพระสมุดในปีนี้น มี
ข ้อม ูลบางช ิ้นระบุว ่านายบ ุษย์ตายเม ื่ออายุ 70 กว่าๆ67 68 แต่อย่างไรก็ตามไม่มีข้อมูลเกี่ยวกับวันเกิด 
และวันตายที่แน่นอนของนักเขียน กวี คนสำคัญคนนี้เลย หากม ีข ้อม ูลเพ ิ่มเต ิมมากกว่าน ี้ ก็น่าที่ 
จะลองวิเคราะห์ถึงชีวิตของนักเขียนและกวีซาวบ้านท่านนี้ เนื่องจากชีวิตของท่านเป็นเสมือนภาพ
ตัวแทนของ “หนังส ือวัดเกาะ’' นี่ไต้ทีเดียว รายละเอียดต ้านล่างน ี้เป ็นการเปรียบเท ียบรายละเอ ียด 
ประวัติของนายบุษย์ท ี่ไต้จาก น ิราศซมตลาดสำเพ ็ง กับประวัติของนายสินที่พอจะทราบราย
ละเอียดซึ่งสามารถระบุปีไต้

ตารางที่ 3 เปรียบเทียบประวัติของนายสินกับประวัติของนายบุษย์68

ประวัดินาย่สินห่ร่อสิงห์ ประวัติชุษย์พร่อชุศย์

1) lïhtfrนเมีอง่สิงห์ชุ่ร่ 1) บ้านอยู่ทนนจักรเพซร ม่ือแด่ง่นิราศ คาดว่•'มีอายุม!กนล้ว

2) เกิดม่ือ 2393 ในสมัย ร.ร 2) ไม่ทราบ่นิช่าดแด่คาดว่าเร่)นรุ่แทวครฑเดียวก้น

3) ดงโรงพิมพ์ม่ืเอ ร.ศ. 108 ห่รํอ ทศ. 2433 อ'ชุ 39 Î) 3) yarn สวรรณหงส์ยนต์ กับนายสินน่JB ทศ. 2433

4) ม็อาซ่พแด่งกลอนใกยส่งเร่ํองไปพิมพ์ทีร้านเภยสิน และโรงพิมพ์ศิร่เfiญ!]องนายศ่ร็
5) เคยดิด๓รพนันมักระเข้าบ่อนเจ็ทอง
6) เคยทูกน!เกพ็อง
7) แด่ง นิราด!เมดราดส่าเพ็ง ม่ือพลัง 2455 โดยเงfiยบเทิยบข้อมูลจากรากพองยอด 

ประดสะพานหัน

4) ภรรยาซอนางทองค่า มีชุดรธิดารวม 6 คน 8) ดอนแด่งนิราศน้ีเมียพกย ฒีอก่อนเมียอยู่ดรอกเด่า (lfintuวัดญวนนอก) แด่เลิก 
กัน ไม่ทราบว่ามีทายา!พ่ร็อไม่

5) ดายม่ือ 2458 รูปท่ายระชุว่า 23 ดุลาคม 2458 เมีน่วัเม่ืท่ายรูป อายุ 65 9) ดายเม่ืออชุราว 70 หลัง 2464 พบ่ซือไนก!รบ่รัราคหนังลิอไห้ หอสมุด ดอนด้น 
เร่ํองนิราศว่าแก่แลว (ทศ. 2455 เข้าไรว่ามีอายุมากแล้ว)

67 เอนก นาวิกมูล, ตำนานห้างร้านสยาม, หน้า 26. สำหรับข้อมูลเรื่องนี่ได้สอบถามจากคุณเอนก 
นาวิกมูล ได้ความว่าเป็นข้อมูลจากคำให้สัมภาษณ์ของคุณสุดจิตต์ ลูกสาวของนายสินเจ้าของโรงพิมพ์วัดเกาะ

68 ข้อมูลเรื่องประวัติของนายสินเรียบเรียงจาก เอนก นาวิกมูล, ตำนานห้างร้านสยาม, หน้า 13 และ 
31-33. ข้อมูลประวัติของนายบุษย์และเหตุการณ์สำคัญเรียบเรียงจาก โสมทัด เทเวศร์, กรุงเทพฯ ในนิราศ, 
หน้า 19-55. และ ตรีศิลป้ บุญขจร, วรรณกรรมประเภทกลอนสวดภาคกลาง: การศึกษาเซิงวิเคราะห์, หน้า
348.
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จากตารางแสดงให้เห็นว่า นายบุษย์น ่าจะเป ็นคนรุ่นราวคราวเดียวกันกับนายสิน ซึ่งนายสิน 
เก ิดเม ื่อป ี พ.ศ. 2393  คาดว่านายบุษย์น ่าจะเก ิดในช่วงเวลาใกล้เค ียงก ันนี้ เราไม่มีข้อมูลที่แสดง 
ถึงพื้นเพของนายบุษย์ว่าเป็นคนที่ไหนหรือเป็นคนกรุงเทพฯ มาแต่กำเน ิด ทราบแต่เพ ียงว่าเม ื่อ
ม ีอาย ุมากแล้วน ี้นพ ักอาศ ัยอยู่บร ิเวณถนนจักรเพชร แถววัดราชบูรณะหรือเรียกอีกซื่อหนึ่งว่าวัด
เลียบ มีอาชีพแต่งกลอนขาย อาจกล่าวได้ว ่านายบุษย์เป ็นนักเขียนอาชีพรุ่นแรกกิเป ็นได้ เข้าใจว่า 
แต่งกลอนขายเป็นอาชีพมาแต่ย ังหนุ่ม เน ื่องจากมีการพิมพ์เรื่อง ส ุวรรณหงส์ยนต์ มาตั้งแต่ พ.ศ. 
2 4 3 3 69 อาชีพนี้น ่าจะทำรายได้ให้แก่นายบุษย์อย่างงาม กล่าวกันว่านายบุษยัใด้ค ่าเร ื่องจากการ 
เชียนกลอนเรื่องละ 20 บาท70 เรื่องที่เขียนจะล่งไปพิมพ์ที่โรงพิมพ์ของนายสิน หรือโรงพิมพ์ราษฎร์ 
เจริญ หรือโรงพิมพ์วัดเกาะนั่นเอง นอกจากจะส่งเรื่องให้นายสินพิมพ์แล้ว ยังส่งเรื่องไปให้โรง
พ ิมพ ์ศ ิร ิเจริญของนายศรี ท ี่อยู่ละแวกสะพานหันพิมพ์ด้วยเช่นกัน โนชีวิตเคยดีดการพนันจนเคยถูก 
แขกฟ้องมาแล้ว ได้อาศัยนายสินคอยช่วยเหลือเก ื้อกูลยามขัดสนเงินทอง นายบุษย์เสียชีว ิตในขณะ 
ที่ม ีอายุได้ราว 70 ปี71 ชีวิตส่วนตัวนอกเหนือจากนี้ม ีข้อมูลอยู่ไม่มาก เช่น ในเรื่องของภรรยาเราไม่ 
ทราบว่านายบ ุษย์ม ีภรรยาก ี่คน แต่ที่กล่าวถึงใน น ิราศซมตลาดสำเพ ็ง พบว่าภรรยาอาศัยอยู่ตรอก 
เตาหรือบริเวณ,วัดญวณนอก ตอนที่แต่งนิราศนี้เข้าใจว่าเสียชีวิตแล้ว แต่จะเสียชีวิตหลังจากเลิกกัน 
แล้วหรือเป ็นการกล่าวถึงภรรยา1ของนายบุษยัอีกคนหนึ่ง กิไม่สามารถทราบได้

ข) นักเขียน “หนังลือวัดเกาะ'’ ท่านอื่นๆ

นอกจากนายบุษย์แล ้ว มีน ักเขียนร่วมสมัยกับนายบุษย์ท ่านอื่นๆ อย่างเช ่น

-นายเจริญ อุปถัมภานนท์ บ้านอยู่คลองด้นไทร ธนบุรี

•นายพลอย เป็นทหารมหาดเล็ก (จากคำโปรยบนหน้าปกเรื่องจินดาแก้ว) และเคยแต่งไกร 
ทองร่วมกับนายบุษย์

69 ตรีศิลป็ บุญขจร, วรรณกรรมประเภทกลอนสวดภาคกลาง: การศึกษาเชิงวิเคราะห์, หน้า 348. 
น่าสังเกต'ว่าปีที่พิมพ์เป็น'ระยะเวลาเดียวกับการต้ังโรงพิมพ์ราษฎร์เจริญของนายสิน (โรงพิมพ์ตั้งเมื่อ พ.ศ. 2433 
หรือ ร.ศ. 108) อาจกล่าวได้ว่านายบุษย์เป็นนักเขียนประจำของโรงพิมพ์แห่งนี้มาแต่แรกตั้งกิว่าได้

70 เป็นข้อมูลที่คุณเอนกสัมภาษณ์จากคุณสุดจิตต์ ดู เอนก นาวิกมูล, ตำนานห้างร้านสยาม, หน้า 31.

71 เรื่องเดียวกัน, หน้า 31.



•แม ่ม ณ ฑ า เป ็น ผ ู้ห ญ ิงและอาจม ีเช ื้อ เจ ้า72 ' ง ่̂ & /

แต ่ไม ่ม ีข ้อม ูลอ ื่นใดนอกเห น ือจากน ี้ อ ีกท ั้งข ้อม ูลเห ล ่าน ี้เข ้าใจว ่าสร ุปมาจากกลอนท ี่บรรดา 

น ัก เข ียน เห ล ่าน ี้แต ่ง  ท ั้งน ี้เป ็นความน ิยมท ี่น ักเข ียนจะระบ ุว ่าตนเป ็นผ ู้ประพ ันธ ์งานช ื้นน ั๋นช ื้น เป ็นใคร

อยู่ที่ไหนลงไปในเนี้อกลอนโดยเฉพาะส่วนต้น แต่จะไม่ระบุประวัติส่วนตัวของตนลงไปในผลงาน

โดยสรุปจะพบว่าหลังวัฒนธรรมการพิมพ์และตลาดหนังสือเกิดชื้นไม่นาน ด้วยความนิยมที่ 
คนทั่วไปมีต่อเรื่องจักรๆวงศ์ๆ โดยเฉพาะอิทธิพลของเรื่องพระอภ ัยมณ ี อาจจะโดยผ่านการแสดง 
มหรสพต่างๆ ทำให้การนำเรื่องจักรๆวงศ์ๆ มาพิมพ์ขายเป็นสิ่งที่ต้องเกิดชื้นอย่างแน่นอนข้าหรือเร็ว 
เท่าน้ัน การไกล่เกลี่ยจนทำให้หมอสมิทไต้เรื่องร้อยกรองไปพิมพ์ของสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรี 
สุรืยวงศ์ อาจถือเป็นความบังเอิญผนวกกับความชาญฉลาดในการจัดจำหน่ายเป็นหนังสือปกอ่อน
ราคาถูก ทำให้หมอสมิทเป็นผู้ให้กำเนิด “หนังสือวัดเกาะ" แต่ผู้ที่ทำให้ “หนังสือวัดเกาะ" เป็นท่ี 
รู้จักในนามนี้โดยทั่วไปจนติดปากคือโรงพิมพ์ท้องถิ่นอย่าง โรงพิมพ์ราษฎร์เจริญ ซึ่งทำให้ “หนังสือ 
วัดเกาะ" มีรูปแบบเป็นเอกลักษณ์เฉพาะที่จดจำไต้ จนคนทั่วไปต่างพากันเรียกหนังสือในลักษณะ 
เดียวกันนี้ที่พิมพ์จากโรงพิมพ์อื่นๆ ว่า “หนังสือวัดเกาะ” ตามไปด้วย จากนั้น “หนังสือวัดเกาะ” ก็ 
มีพัฒนาการและส่งผลกระทบในเรื่องต่างๆ ต่อคนทุกระดับชื้นทั้งทางตรงและทางอ้อม ในแง่บวก 
หรือแง่ลบ ตามแต่ความคิดเห็นในแต่ละคน ต่อมาโดยลำดับ เมื่อเวลาผ่านไปสภาพแวดล้อม
ภายนอกเริ่มเปลี่ยนแปลงจากการพัฒนาประเทศในต้านต่างๆ จนทำให้ “หนังสือวัดเกาะ” ปรับตัว 
ไปในลักษณะใดนั้นเป็นสิ่งที่จะศึกษาและพิจารณากันต่อไป

72 เอ น ก  น า ว ิก ม ูล , ต ำ น า น ห ้า ง ร ้า น ส ย า ม , ห น ้า  2 7 .
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